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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 30ής Μαΐου 2002

σχετικά µε τις τεχνικές προδιαγραφές διαλειτουργικότητας του
υποσυστήµατος συντήρησης του διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού
συστήµατος µεγάλης ταχύτητας που αναφέρεται στο άρθρο 6

παράγραφος 1 της οδηγίας 96/48/ΕΚ

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2002) 1946]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2002/730/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 96/48/ΕΚ του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1996,
σχετικά µε τη διαλειτουργικότητα του διευρωπαϊκού σιδηροδρο-
µικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας (1) και ιδίως το άρθρο 6
παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 στοιχείο γ) της οδηγίας 96/48/ΕΚ,
το διευρωπαϊκό σιδηροδροµικό σύστηµα µεγάλης
ταχύτητας υποδιαιρείται σε διαρθρωτικά ή λειτουργικά
υποσυστήµατα. Τα εν λόγω υποσυστήµατα περιγράφονται
στο παράρτηµα ΙΙ της οδηγίας.

(2) Σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 1 της οδηγίας, κάθε
υποσύστηµα αποτελεί αντικείµενο µιας τεχνικής προδια-
γραφής διαλειτουργικότητας (ΤΠ∆).

(3) Σύµφωνα µε το άρθρο 6 παράγραφος 1 της οδηγίας, τα
σχέδια των ΤΠ∆ καταρτίζονται από τον αντιπροσωπευτικό
κοινό οργανισµό.

(4) Η επιτροπή που συστάθηκε δυνάµει του άρθρου 21 της
οδηγίας 96/48/ΕΚ, όρισε την Ευρωπαϊκή Ένωση για τη
σιδηροδροµική διαλειτουργικότητα (AEIF) ως αντιπροσω-
πευτικό κοινό οργανισµό σύµφωνα µε το άρθρο 2 στοιχείο
η) της οδηγίας.

(5) Η AEIF έλαβε την εντολή να καταρτίσει σχέδιο ΤΠ∆ για
το υποσύστηµα συντήρησης σύµφωνα µε το άρθρο 6
παράγραφος 1 της οδηγίας. Η εντολή συντάχθηκε µε τη
διαδικασία που ορίζει το άρθρο 21 παράγραφος 2 της
οδηγίας.

(6) Η AEIF κατήρτισε το σχέδιο ΤΠ∆, µαζί µε εισαγωγική
έκθεση που περιλάµβανε ανάλυση κόστους-ωφελείας,
όπως προβλέπεται στο άρθρο 6 παράγραφος 3 της οδηγίας.

(7) Το σχέδιο ΤΠ∆ εξετάσθηκε από εκπροσώπους των κρατών
µελών, στο πλαίσιο της επιτροπής που συστάθηκε δυνάµει
της οδηγίας, µε βάση την εισαγωγική έκθεση.

(8) Όπως ορίζεται στο άρθρο 1 της οδηγίας 96/48/ΕΚ, οι
προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούνται για να επιτευχθεί
η διακοινοτική διαλειτουργικότητα του διευρωπαϊκού σιδη-
ροδροµικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας αφορούν στο
σχέδιο, στην κατασκευή, στην αναβάθµιση και στη
λειτουργία της υποδοµής και του τροχαίου υλικού που
χρησιµοποιούνται για τη λειτουργία του συστήµατος αυτού
και πρέπει να τεθούν σε λειτουργία µετά την ηµεροµηνία
έναρξης ισχύος της παρούσας οδηγίας. Όσον αφορά στις
υποδοµές και στο τροχαίο υλικό που τελούν ήδη εν
λειτουργία κατά την ηµεροµηνία θέσης σε ισχύ της εν
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λόγω ΤΠ∆, η ΤΠ∆ πρέπει να ισχύσει από τη στιγµή
έναρξης των εργασιών για τις υποδοµές αυτές και το
τροχαίο υλικό. Ωστόσο, ο βαθµός στον οποίο θα ισχύσει η
ΤΠ∆ θα κυµαίνεται ανάλογα µε το πεδίο και την έκταση
των προβλεπόµενων έργων, καθώς και ανάλογα µε το
κόστος και τα οφέλη που προκύπτουν από τις επιδιωκό-
µενες εφαρµογές. Για να συνδράµουν αυτά τα επιµέρους
έργα στην επίτευξη πλήρους διαλειτουργικότητας, χρειά-
ζεται να υποστηριχθούν από µια αναλυτική στρατηγική
στην εφαρµογή τους. Στο πλαίσιο αυτό, πρέπει να γίνει
διάκριση µεταξύ αναβάθµισης, ανανέωσης και αντικατά-
στασης στο πλαίσιο της συντήρησης.

(9) Αναγνωρίζεται ότι η οδηγία 96/48/ΕΚ και οι ΤΠ∆ δεν
ισχύουν για την ανανέωση και την αντικατάσταση στο
πλαίσιο της συντήρησης. Επιθυµείται ωστόσο να ισχύσουν
οι ΤΠ∆ για την ανανέωση — όπως θα συµβεί µε τις ΤΠ∆
για το συµβατικό σιδηροδροµικό σύστηµα βάσει της
οδηγίας 2001/16/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου (1). Ελλείψει υποχρεωτικής απαίτησης και
λαµβανοµένης υπόψη της έκτασης των έργων ανανέωσης,
τα κράτη µέλη ενθαρρύνονται να εφαρµόζουν, εφόσον
µπορούν, τις ΤΠ∆ στην ανανέωση και την αντικατάσταση
στο πλαίσιο της συντήρησης.

(10) Η ΤΠ∆ που αποτελεί αντικείµενο της παρούσας απόφασης,
δεν επιβάλλει τη χρήση συγκεκριµένων τεχνολογιών ή
τεχνικών λύσεων εκτός των περιπτώσεων στις οποίες αυτό
είναι απολύτως απαραίτητο για τη διαλειτουργικότητα του
διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού δικτύου µεγάλης ταχύτητας.

(11) Η ΤΠ∆ που αποτελεί αντικείµενο της παρούσας απόφασης,
βασίζεται στη εµπειρογνωµοσύνη που είναι διαθέσιµη έως
την κατάρτιση του αντίστοιχου σχεδίου. Οι εξέλιξη των
τεχνολογικών ή κοινωνικών απαιτήσεων καθιστά αναγκαία
την τροποποίηση ή τη συµπλήρωση της παρούσας ΤΠ∆.
Κατά περίπτωση, κινείται διαδικασία αναθεώρησης ή
αναπροσαρµογής, σύµφωνα µε το άρθρο 6 παράγραφος 2
της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

(12) Οι διατάξεις συντήρησης που είναι ειδικές για κάθε
υποσύστηµα και εκείνες για την αναβάθµισή του καθορί-
ζονται στις αντίστοιχες ΤΠ∆. Η ΤΠ∆ συντήρησης αφορά
εποµένως µόνον τα κέντρα εφοδιαστικής για τη συντήρηση
των τρένων.

(13) Σε ορισµένες περιπτώσεις, η ΤΠ∆, η οποία αποτελεί αντι-
κείµενο της παρούσας απόφασης, παρέχει τη δυνατότητα
επιλογής µεταξύ διαφόρων λύσεων, καθιστώντας δυνατή
την εφαρµογή οριστικών ή µεταβατικών διαλειτουργικών
λύσεων, συµβατών µε την υπάρχουσα κατάσταση.
Επιπλέον, η οδηγία 96/48/ΕΚ προβλέπει ειδικές διατάξεις
εφαρµογής σε ορισµένες περιπτώσεις. Εκτός αυτού, στις
περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 7 της οδηγίας,
επιτρέπεται στα κράτη µέλη να µην εφαρµόζουν ορισµένες
τεχνικές προδιαγραφές. Για το λόγο αυτό, είναι
απαραίτητη η δηµοσίευση και η ετήσια ενηµέρωση ενός
µητρώου υποδοµών από τα κράτη µέλη. Το µητρώο αυτό
αναφέρει τα κύρια χαρακτηριστικά της εθνικής υποδοµής
(π.χ. τις βασικές παραµέτρους) και τη συνάφειά τους µε τα
χαρακτηριστικά που ορίζουν οι σχετικές ΤΠ∆. Προς το
σκοπό αυτό, η ΤΠ∆, η οποία αποτελεί αντικείµενο της
παρούσας απόφασης, ορίζει επακριβώς τις πληροφορίες
που πρέπει να αναφέρονται στο µητρώο.

(14) Η εφαρµογή της ΤΠ∆, η οποία αποτελεί αντικείµενο της
παρούσας απόφασης, πρέπει να λαµβάνει υπόψη ειδικά
κριτήρια για την τεχνική και τη λειτουργική συµβατότητα
µεταξύ των υποδοµών και του τροχαίου υλικού που
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πρόκειται να τεθούν σε λειτουργία, καθώς και του δικτύου
στο οποίο οι εν λόγω υποδοµές και το τροχαίο υλικό
πρόκειται να ενταχθούν. Αυτές οι απαιτήσεις συµβα-
τότητας προϋποθέτουν σύνθετη τεχνική και οικονοµική
ανάλυση η οποία πρέπει να πραγµατοποιείται περιπτωσιο-
λογικά. Στην ανάλυση πρέπει να λαµβάνονται υπόψη:

— οι διασυνδέσεις µεταξύ των διαφόρων συστηµάτων που
αναφέρονται στην οδηγία 96/48/ΕΚ,

— οι διάφορες κατηγορίες γραµµών και τροχαίου υλικού
που αναφέρονται στην ως άνω οδηγία και

— το τεχνικό και λειτουργικό περιβάλλον του υφισ-
τάµενου δικτύου.

Αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο είναι ουσιαστική η
χάραξη στρατηγικής για την εφαρµογή της ΤΠ∆ που
αποτελεί αντικείµενο της παρούσας απόφασης, η οποία
πρέπει να υποδεικνύει τα τεχνικά στάδια µετάβασης από
τις συνθήκες του υπάρχοντος δικτύου σε µια κατάσταση
στην οποία το δίκτυο θα είναι διαλειτουργικό.

(15) Η επιτροπή που έχει συσταθεί δυνάµει της οδηγίας 96/48/
ΕΚ είναι σύµφωνη µε τις διατάξεις της παρούσας
απόφασης,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Εγκρίνεται από την Επιτροπή η ΤΠ∆ σχετικά µε το υποσύστηµα
«συντήρησης» του διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος
µεγάλης ταχύτητας που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1
της οδηγίας 96/48/ΕΚ. Η ΤΠ∆ παρατίθεται στο παράρτηµα της
παρούσας απόφασης. Η Τ∆Π είναι πλήρως εφαρµόσιµη στην
υποδοµή και το τροχαίο υλικό του διευρωπαϊκού δικτύου µεγάλης
ταχύτητας, όπως ορίζει το παράρτηµα Ι της οδηγίας 96/48/ΕΚ,
λαµβανοµένου υπόψη του άρθρου 2 της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

1. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, νοούνται ως:

— «αναβάθµιση»: σοβαρές εργασίες µεταβολής ενός υποσυστή-
µατος ή τµήµατος ενός υποσυστήµατος, οι οποίες
τροποποιούν τις επιδόσεις του υποσυστήµατος,

— «ανανέωση»: σοβαρές εργασίες αντικατάστασης ενός υποσυ-
στήµατος ή τµήµατος ενός υποσυστήµατος, οι οποίες δεν
τροποποιούν τις επιδόσεις του υποσυστήµατος,

— «αντικατάσταση στο πλαίσιο συντήρησης»: η αντικατάσταση
στοιχείων µε τµήµατα πανοµοιότυπης λειτουργίας και επιδό-
σεων στο πλαίσιο προληπτικής ή διορθωτικής συντήρησης.

2. Σε περίπτωση αναβάθµισης, ο συµβαλλόµενος φορέας
υποβάλλει στο ενδιαφερόµενο κράτος µέλος φάκελο περιγραφής
του έργου. Το κράτος µέλος εξετάζει το φάκελο και, λαµβά-
νοντας υπόψη τη στρατηγική εφαρµογής που αναφέρεται στο
κεφάλαιο 7 της συνηµµένης Τ∆Π, αποφασίζει (εφόσον χρειά-
ζεται) εάν η κλίµακα του έργου απαιτεί νέα έγκριση για τη
θέση σε λειτουργία βάσει της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

3. Σε περίπτωση ανανέωσης και αντικατάστασης στο πλαίσιο
της συντήρησης, η εφαρµογή της συνηµµένης ΤΠ∆ είναι προαι-
ρετική.

Άρθρο 3

Η συνηµµένη ΤΠ∆ αρχίζει να ισχύει έξι µήνες µετά την κοινο-
ποίηση της παρούσας απόφασης.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

1.1. ΤΕΧΝΙΚΟ ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Η παρούσα ΤΠ∆ αφορά στο υποσύστηµα συντήρησης, το οποίο αποτελεί
ένα από τα υποσυστήµατα που αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙ σηµείο 1
της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

Η παρούσα ΤΠ∆ αποτελεί στοιχείο µιας οµάδας έξι ΤΠ∆, οι οποίες
καλύπτουν το σύνολο των οκτώ υποσυστηµάτων που ορίζονται στην
οδηγία. Οι προδιαγραφές που αφορούν στα υποσυστήµατα «χρηστών»
και «περιβάλλοντος», τα οποία απαιτούνται για τη διασφάλιση της
διαλειτουργικότητας του διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος
µεγάλης ταχύτητας σύµφωνα µε τις βασικές απαιτήσεις, αναφέρονται
στις σχετικές ΤΠ∆.

Περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε το υποσύστηµα συντήρησης
παρέχονται στο κεφάλαιο 2.

1.2. ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΟ ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Το γεωγραφικό πεδίο εφαρµογής της παρούσας ΤΠ∆ είναι το διευρω-
παϊκό σιδηροδροµικό σύστηµα µεγάλης ταχύτητας, όπως περιγράφεται
στο παράρτηµα Ι της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

Αναφορά πρέπει να γίνει ιδίως στις γραµµές του διευρωπαϊκού σιδηρο-
δροµικού δικτύου που περιγράφονται στην απόφαση αριθ. 1692/96/ΕΚ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου
1996, σχετικά µε τις κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές για την
ανάπτυξη του διευρωπαϊκού δικτύου µεταφορών ή σε οποιαδήποτε
ενηµέρωση αυτής της απόφασης ως αποτέλεσµα της αναθεώρησης που
προβλέπεται στο άρθρο 21 της εν λόγω απόφασης.

1.3. ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΑΣ ΤΠ∆

Σύµφωνα µε το άρθρο 5 παράγραφος 3 και µε το παράρτηµα Ι σηµείο 1
στοιχείο β) της οδηγίας 96/48/ΕΚ, η παρούσα ΤΠ∆:

α) καθορίζει τις βασικές απαιτήσεις για τα υποσυστήµατα και τις
διασυνδέσεις τους (κεφάλαιο 3)·

β) καθορίζει τις βασικές παραµέτρους που περιγράφονται στο
παράρτηµα ΙΙ σηµείο 3 της ως άνω οδηγίας και απαιτούνται για την
ικανοποίηση των βασικών απαιτήσεων (κεφάλαιο 4)·

γ) καθορίζει τους όρους που πρέπει να πληρούνται για να επιτυγχά-
νονται οι επιδόσεις για καθεµία από τις ακόλουθες κατηγορίες
γραµµών (κεφάλαιο 4):

— κατηγορία Ι: γραµµές που κατασκευάζονται ή πρόκειται να κατα-
σκευασθούν ειδικά για µεγάλη ταχύτητα και διαθέτουν
κατάλληλο εξοπλισµό ώστε να επιτρέπουν ταχύτητες εν γένει
ίσες προς ή µεγαλύτερες από 250 km/h,

— κατηγορία ΙΙ: γραµµές που έχουν αναβαθµιστεί ή πρόκειται να
αναβαθµιστούν ειδικά για µεγάλη ταχύτητα και διαθέτουν
εξοπλισµό για ταχύτητες της τάξης των 200 km/h,

— κατηγορία III: γραµµές που έχουν αναβαθµιστεί ειδικά για µεγάλη
ταχύτητα ειδικού τύπου λόγω δυσκολιών σχετιζοµένων µε την
τοπογραφία, τη διαµόρφωση του εδάφους ή το αστικό
περιβάλλον, των οποίων η ταχύτητα πρέπει να προσαρµόζεται
κατά περίπτωση·

δ) καθορίζει τις λεπτοµέρειες εφαρµογής σε ορισµένες ειδικές περι-
πτώσεις (κεφάλαιο 7)·

ε) προσδιορίζει τα στοιχεία διαλειτουργικότητας και τις διασυνδέσεις
που πρέπει να αποτελούν αντικείµενο ευρωπαϊκών προδιαγραφών,
συµπεριλαµβανοµένων των ευρωπαϊκών προτύπων, που χρειάζονται
για την επίτευξη διαλειτουργικότητας του διευρωπαϊκού σιδηροδρο-
µικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας, τηρουµένων των βασικών
απαιτήσεων (κεφάλαιο 5)·

στ) αναφέρει, σε κάθε προβλεπόµενη περίπτωση, τις ενότητες, όπως
ορίζονται στην απόφαση 93/465/ΕΟΚ ή, ενδεχοµένως, τις συγκεκρι-
µένες διαδικασίες που πρέπει να εφαρµόζονται για την αξιολόγηση
είτε της συµµόρφωσης είτε της καταλληλότητας χρήσης των στοι-
χείων διαλειτουργικότητας, καθώς και τον έλεγχο «ΕΚ» των
υποσυστηµάτων (κεφάλαιο 6).
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2. ΟΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ

Η παρούσα τεχνική προδιαγραφή αποσκοπεί στον ορισµό των τεχνικών
και κανονιστικών προδιαγραφών σε συνδυασµό µε τις απαραίτητες και
κατάλληλες διαδικασίες για τα στοιχεία του υποσυστήµατος
«συντήρησης», καθώς και για τις διασυνδέσεις που απαιτούνται για την
εξασφάλιση της διαλειτουργικότητας του ευρωπαϊκού δικτύου µεγάλης
ταχύτητας σύµφωνα µε τις βασικές απαιτήσεις του υποσυστήµατος
«συντήρησης».

Ο ορισµός του τοµέα στον οποίο αναφέρεται το υποσύστηµα
συντήρησης, σε συνδυασµό µε το πεδίο εφαρµογής της σχετικής
τεχνικής προδιαγραφής προκύπτει από τις εργασίες συντήρησης ή
επιτήρησης, οι οποίες πρέπει να εκτελούνται ως συνήθης πρακτική
προκειµένου να πληρούνται οι απαιτήσεις της διαλειτουργικότητας.

Ενόψει της γεωγραφικής διάρθρωσης του ευρωπαϊκού δικτύου µεγάλης
ταχύτητας και των ταχυτήτων κυκλοφορίας για εµπορικούς σκοπούς µε
τις οποίες κυκλοφορούν οι αµαξοστοιχίες, παρέχεται η δυνατότητα
κατάρτισης φύλλων υπηρεσίας βάσει των οποίων κάθε αµαξοστοιχία
δύναται να επιστρέφει κατά κλιµακωτά διαστήµατα σε καθορισµένη
βάση της χώρας προέλευσής της, στην οποία εκτελούνται οι σύνθετες
εργασίες συντήρησης µε συχνότητα συµβατή µε το σχεδιασµό και την
αξιοπιστία των αµαξοστοιχιών µεγάλης ταχύτητας. Πράγµατι, ο σχεδια-
σµός των αµαξοστοιχιών µεγάλης ταχύτητας περιλαµβάνει εξαιρετικά
αξιόπιστες τεχνικές λύσεις και λειτουργική αρχιτεκτονική, συνδυάζοντας
τον πλεονασµό µε ένα ιδιαίτερα υψηλό επίπεδο διαθεσιµότητας,
υπερέχει δε κατά πολύ ενός συµβατικού συρµού µε µία ή δύο µηχανές.
Εκτός αυτού, συσκευές επιτήρησης ή δοκιµής που χρησιµοποιούν
εξοπλισµό αυτόµατης αποµόνωσης διευκολύνουν τον προσδιορισµό της
τρέχουσας λειτουργικής κατάστασης των συρµών προκειµένου αυτοί να
διαµορφώνονται κατά τρόπον ώστε να εξακολουθούν να κυκλοφορούν
για εµπορικούς σκοπούς ως την επιστροφή τους στο κέντρο συντήρησης.

Οι συνθήκες υπό τις οποίες δύνανται να πραγµατοποιηθούν εργασίες
αποκατάστασης βλαβών προκειµένου να καταστεί δυνατή η ασφαλής
επιστροφή του τροχαίου υλικού στο συµφωνηµένο κέντρο συντήρησης,
καθώς και οι ειδικές συνθήκες λειτουργίας του τροχαίου υλικού όταν η
κατάστασή του είναι υποβαθµισµένη, συµφωνούνται, κατά περίπτωση,
µεταξύ των διαχειριστών των υποδοµών και των σιδηροδροµικών εται-
ρειών, σύµφωνα µε τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του τροχαίου υλικού
και τους κανόνες ή κανονισµούς περί κυκλοφορίας των ενδιαφερόµενων
χωρών.

Σε καµία περίπτωση δεν επιτρέπεται να εκτελούνται οποιεσδήποτε εργα-
σίες διορθωτικής συντήρησης (πέραν εκείνων που επιβάλλονται σε
ειδικές περιπτώσεις, βλέπε παράρτηµα Ι της παρούσας ΤΠ∆) ούτε
έλεγχοι εκτός των ειδικών εγκαταστάσεων συντήρησης των συρµών.
Κατά συνέπεια, οι εγκαταστάσεις διοικητικής µέριµνας για τη
συντήρηση των συρµών που καλύπτονται στην παρούσα ΤΠ∆ περιορί-
ζονται ρητά σε εργασίες που διασφαλίζουν τη διαλειτουργικότητα. Οι εν
λόγω εργασίες αφορούν στον ανεφοδιασµό αναλώσιµων υλικών (νερό και
άµµος), στον καθαρισµό (του εσωτερικού και του εξωτερικού των
συρµών) και στην εκκένωση των αποχωρητηρίων.

Γενικά, οι ειδικές για κάθε υποσύστηµα ρυθµίσεις συντήρησης που
αναφέρονται στις εκάστοτε ΤΠ∆, ορίζονται, εφόσον αυτό είναι
απαραίτητο, στις αντίστοιχες ΤΠ∆.

Όσον αφορά στην αξιοπιστία και στη λειτουργική δοµή των συρµών,
καθώς και στη χρησιµοποιούµενη οργάνωση της συντήρησης, η
συντήρηση οργανώνεται κατά τρόπον ώστε να είναι συµβατή µε την
οικονοµικά αποδεκτή και επικερδή εκµετάλλευση των συρµών.

Από την άποψη αυτή, οι εγκαταστάσεις που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρ-
µογής της τεχνικής προδιαγραφής διαλειτουργικότητας (ΤΠ∆)
«συντήρηση» είναι εκείνες που απαιτούνται για:

— τον καθαρισµό του εσωτερικού και του εξωτερικού των συρµών,

— τις εργασίες που αφορούν τα αποχωρητήρια συλλογής και
κατακράτησης λυµάτων,

— τον ανεφοδιασµό µε αποθέµατα νερού και άµµου.

3. ΒΑΣΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ

3.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της οδηγίας 96/48/ΕΚ, το
διευρωπαϊκό σιδηροδροµικό σύστηµα µεγάλης ταχύτητας, τα
υποσυστήµατά του και τα στοιχεία διαλειτουργικότητάς του
πρέπει να πληρούν τις βασικές προϋποθέσεις που ορίζονται
στο παράρτηµα ΙΙΙ της οδηγίας.
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3.2. Οι βασικές απαιτήσεις αφορούν:

— την ασφάλεια,

— την αξιοπιστία και τη διαθεσιµότητα,

— την υγεία,

— την προστασία του περιβάλλοντος,

— την τεχνική συµβατότητα.

Σύµφωνα µε την οδηγία 96/48/ΕΚ, οι βασικές απαιτήσεις µπορεί
να έχουν γενική εφαρµογή και να ισχύουν για το σύνολο του
διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας
ή να παρουσιάζουν συγκεκριµένες πτυχές, που προσιδιάζουν
στο κάθε υποσύστηµα και στα στοιχεία του.

3.3. Οι απαιτήσεις που αφορούν ειδικά το υποσύστηµα συντήρησης
(εγκαταστάσεις και διαδικασίες που χρησιµοποιούνται σε
κέντρα συντήρησης που εξυπηρετούν διαλειτουργικούς συρµούς
µεγάλης ταχύτητας) οι οποίες ανταποκρίνονται και συµπληρώ-
νουν τις πτυχές που αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙΙ της
οδηγίας καθορίζονται ως εξής:

— Ασφάλεια

Βασική απαίτηση 1.1.1:

«Ο σχεδιασµός, η κατασκευή, η συντήρηση και η επιτήρηση
των στοιχείων που είναι καίρια για την ασφάλεια και, ειδικό-
τερα, των στοιχείων που συµµετέχουν στην κυκλοφορία των
τρένων πρέπει να εγγυώνται την ασφάλεια στο επίπεδο που
αντιστοιχεί προς τους στόχους που έχουν καθοριστεί για το
δίκτυο, ακόµα και υπό τις καθορισµένες αντίξοες συνθήκες.»

Αυτή η βασική απαίτηση δύναται να θεωρηθεί ότι πληρούται
όταν πιστοποιείται η συµµόρφωση µε τις διατάξεις της
παραγράφου 4.2.2.2.5 (εξοπλισµός ανεφοδιασµού µε άµµο) της
παρούσας ΤΠ∆.

Βασική απαίτηση 1.1.2:

«Οι παράµετροι που υπεισέρχονται στην επαφή τροχού-τροχιάς
πρέπει να πληρούν τα κριτήρια σταθερότητας κύλισης που είναι
αναγκαία ώστε να εξασφαλίζεται κυκλοφορία µε πλήρη
ασφάλεια υπό την επιτρεπόµενη µέγιστη ταχύτητα.»

Αυτή η βασική απαίτηση δεν αφορά το υποσύστηµα
συντήρησης.

Βασική απαίτηση 1.1.3:

«Τα χρησιµοποιούµενα στοιχεία πρέπει να ανθίστανται στις
καθοριζόµενες συνήθεις ή εξαιρετικές καταπονήσεις κατά τη
διάρκεια της λειτουργίας τους. Οι τυχαίες βλάβες τους πρέπει,
µε τη χρησιµοποίηση ενδεδειγµένων µέσων, να έχουν περιορι-
σµένες συνέπειες επί της ασφαλείας.»

Αυτή η βασική απαίτηση δεν αφορά το υποσύστηµα
συντήρησης.

Βασική απαίτηση 1.1.4:

«Ο σχεδιασµός των µόνιµων εγκαταστάσεων και του τροχαίου
υλικού, καθώς και η επιλογή των χρησιµοποιουµένων υλικών
πρέπει να γίνονται έτσι ώστε να περιορίζεται η εκδήλωση, η
διάδοση και τα αποτελέσµατα της φωτιάς και του καπνού σε
περίπτωση πυρκαγιάς.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τους εθνικούς κανονισµούς.

Βασική απαίτηση 1.1.5:

«Οι διατάξεις µε προορισµό το χειρισµό από τους χρήστες
πρέπει να είναι σχεδιασµένες κατά τρόπο ώστε να µην τίθεται
σε κίνδυνο η ασφάλειά τους σε περίπτωση προβλέψιµων
χρήσεων που δεν είναι σύµφωνες προς τις αναγραφόµενες
οδηγίες.»

Αυτή η βασική απαίτηση δεν αφορά το υποσύστηµα
συντήρησης.
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— Αξιοπιστία και διαθεσιµότητα

Βασική απαίτηση 1.2:

«Η επιτήρηση και η συντήρηση των σταθερών ή των κινητών
στοιχείων που συµµετέχουν στην κυκλοφορία των τρένων
πρέπει να οργανώνονται, να διενεργούνται και να εκτιµώνται
ποσοτικά κατά τρόπο ώστε να διατηρείται η λειτουργία τους
υπό τις προβλεπόµενες συνθήκες.»

Οι συρµοί µεγάλης ταχύτητας περιλαµβάνουν εξαιρετικά αξιό-
πιστες τεχνικές λύσεις και αρχιτεκτονικά χαρακτηριστικά
λειτουργίας µε εγγενή πλεονασµό, οι οποίες διασφαλίζουν τη
µέγιστη διαθεσιµότητα των συρµών. Εκτός αυτού, ο συνδυασµός
εξοπλισµού επιτήρησης/χειρισµού και αυτόµατων συστηµάτων
αποµόνωσης διευκολύνει τη γνώση σχετικά µε τη λειτουργική
κατάσταση των συρµών και επιτρέπει τη διαµόρφωσή τους
κατά τρόπον που εγγυάται τη συνέχιση της κυκλοφορίας των
συρµών για εµπορικούς σκοπούς έως τη στιγµή της επιστροφής
τους στο κέντρο συντήρησης.

Συνεπώς, δεν χρειάζεται να λαµβάνονται ειδικά µέτρα όσον
αφορά το υποσύστηµα συντήρησης προκειµένου να διασφαλί-
ζεται η αξιοπιστία και η διαθεσιµότητα των συρµών στο
πλαίσιο αυτής της βασικής απαίτησης.

— Υγεία

Βασική απαίτηση 1.3.1:

«Τα υλικά που ενδέχεται, µε τον τρόπο χρησιµοποίησής τους,
να θέσουν σε κίνδυνο την υγεία των προσώπων που έχουν
πρόσβαση σε αυτά δεν πρέπει να χρησιµοποιούνται στη σιδη-
ροδροµική υποδοµή.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τις οδηγίες της ΕΕ και τους εθνικούς κανονισµούς.

Βασική απαίτηση 1.3.2:

«Η επιλογή, οι εφαρµογές και η χρησιµοποίηση των υλικών
αυτών πρέπει να γίνονται κατά τρόπο ώστε να περιορίζονται οι
εκποµπές επιβλαβών και επικινδύνων καπνών ή αερίων, ειδικό-
τερα σε περίπτωση πυρκαγιάς.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τους εθνικούς κανονισµούς.

Βασική απαίτηση 2.5.1:

«Οι τεχνικές εγκαταστάσεις και οι χρησιµοποιούµενες διαδικα-
σίες στα κέντρα συντήρησης δεν πρέπει να βλάπτουν την υγεία
των προσώπων.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τους εθνικούς κανονισµούς.

— Προστασία του περιβάλλοντος

Βασική απαίτηση 1.4.1:

«Κατά το σχεδιασµό του συστήµατος, πρέπει να εκτιµώνται και
να λαµβάνονται υπόψη οι επιπτώσεις για το περιβάλλον λόγω
της εγκατάστασης και της εκµετάλλευσης του σιδηροδροµικού
συστήµατος µεγάλης ταχύτητας, σύµφωνα µε τις εν ισχύ κοινο-
τικές διατάξεις.»

Αυτή η βασική απαίτηση δεν αφορά το υποσύστηµα
συντήρησης.

Βασική απαίτηση 1.4.2:

«Πρέπει να αποφεύγεται να εκπέµπονται από τα υλικά που
χρησιµοποιούνται στα τρένα και την υποδοµή επιβλαβείς και
επικίνδυνοι για το περιβάλλον καπνοί ή αέρια, ιδίως σε
περίπτωση πυρκαγιάς.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
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να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τους εθνικούς κανονισµούς.

Βασική απαίτηση 1.4.3:

«Το τροχαίο υλικό και τα συστήµατα ενεργειακής τροφο-
δότησης πρέπει να είναι σχεδιασµένα και κατασκευασµένα
κατά τρόπον ώστε να είναι συµβατά, από ηλεκτροµαγνητική
άποψη, µε τις εγκαταστάσεις, εξοπλισµό και δηµόσια ή
ιδιωτικά δίκτυα µε τα οποία ενδέχεται να υπάρξει παρεµβολή.»

Αυτή η βασική απαίτηση δεν αφορά το υποσύστηµα
συντήρησης.

Βασική απαίτηση 2.5.2:

«Οι τεχνικές εγκαταστάσεις και οι χρησιµοποιούµενες διαδικα-
σίες στα κέντρα συντήρησης δεν πρέπει να υπερβαίνουν τα
επίπεδα οχλήσεων που είναι αποδεκτά για τον περιβάλλοντα
χώρο.»

Για τις µόνιµες εγκαταστάσεις του υποσυστήµατος συντήρησης,
αυτή η βασική απαίτηση θεωρείται ότι πληρούται όταν δύναται
να αποδειχθεί η συµµόρφωση των εν λόγω εγκαταστάσεων µε
τους εθνικούς κανονισµούς.

— Τεχνική συµβατότητα

Βασική απαίτηση 1.5:

«Τα τεχνικά χαρακτηριστικά της υποδοµής και των µόνιµων
εγκαταστάσεων πρέπει να είναι συµβατά και µεταξύ τους και
µε τα χαρακτηριστικά των τρένων που πρόκειται να κυκλοφο-
ρούν στο διευρωπαϊκό σιδηροδροµικό σύστηµα µεγάλης
ταχύτητας.

Όταν είναι δύσκολο να τηρηθούν τα χαρακτηριστικά αυτά σε
ορισµένα µέρη του δικτύου, θα µπορούσαν να τεθούν σε εφαρ-
µογή προσωρινές λύσεις που να εγγυώνται τη µελλοντική
συµβατότητα.»

Αυτή η βασική απαίτηση δύναται να θεωρηθεί ότι πληρούται
όταν πιστοποιείται η συµµόρφωση µε τις διατάξεις των σηµείων
4.2.2.1, 4.2.2.2.1, 4.2.2.2.2 και 4.2.2.2.4 του κεφαλαίου 4, καθώς
και των σηµείων 5.3.1 και 5.3.5 του κεφαλαίου 5 της παρούσας
ΤΠ∆.

Βασική απαίτηση 2.5.3:

«Οι εγκαταστάσεις συντήρησης για τα τρένα µεγάλης
ταχύτητας πρέπει να επιτρέπουν να εκτελούνται οι εργασίες
ασφάλειας, υγιεινής και άνεσης σε όλα τα τρένα για τα οποία
έχουν σχεδιαστεί.»

Αυτή η βασική απαίτηση δύναται να θεωρηθεί ότι πληρούται
όταν πιστοποιείται η συµµόρφωση µε τις διατάξεις των σηµείων
4.2.2.1, 4.2.2.2.1, 4.2.2.2.2, 4.2.2.2.4, 4.2.2.2.5 και 4.2.2.2.6 του
κεφαλαίου 4, καθώς και των σηµείων 5.3.1 και 5.3.5 του κεφα-
λαίου 5 της παρούσας ΤΠ∆.

3.4. Η επαλήθευση της συµµόρφωσης µε τις βασικές απαιτήσεις που
διέπουν το υποσύστηµα και τα στοιχεία του διεξάγεται σύµφωνα
µε τις διατάξεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

4. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ

Το διευρωπαϊκό σιδηροδροµικό σύστηµα µεγάλης ταχύτητας, όπως καλύ-
πτεται από τις διατάξεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και µέρος του οποίου
αποτελεί το υποσύστηµα συντήρησης, είναι ένα ολοκληρωµένο σύστηµα,
η συνεκτικότητα του οποίου πρέπει να επαληθεύεται ιδίως όσον αφορά
τις βασικές παραµέτρους, τις διασυνδέσεις και τα επίπεδα επιδόσεων, µε
στόχο τη διασφάλιση της διαλειτουργικότητας του συστήµατος στο
πλαίσιο των βασικών απαιτήσεων.

Όσον αφορά στη διαλειτουργικότητα, το υποσύστηµα συντήρησης
χαρακτηρίζεται ως εξής:

4.1. ΒΑΣΙΚΕΣ ΠΑΡΑΜΕΤΡΟΙ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

Το υποσύστηµα συντήρησης δεν χαρακτηρίζεται από τις
βασικές παραµέτρους που αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙ
(σηµείο 3) της οδηγίας 96/48/ΕΚ.
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4.2. ∆ΙΑΣΥΝ∆ΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

4.2.1. ∆ιασύνδεση υποσυστήµατος

Όσον αφορά στην τεχνική συµβατότητα, οι διασυνδέσεις του
υποσυστήµατος συντήρησης αφορούν:

— το υποσύστηµα υποδοµής,

— το υποσύστηµα τροχαίου υλικού.

4.2.2. Οι διασυνδέσεις αυτές χαρακτηρίζονται από:

4.2.2.1. ∆ιασύνδεση µε το υποσύστηµα υποδοµής

— Γραµµές αποθέσεως και στάθµευσης:

— Οι γραµµές αποθέσεως και στάθµευσης πρέπει να διαθέ-
τουν αλυσοειδή για την ηλεκτροδότηση των
αµαξοστοιχιών.

— Τα γεωµετρικά χαρακτηριστικά (συµπεριλαµβανοµένου
του µήκους) πρέπει να είναι σύµφωνα µε τις διατάξεις
του σηµείου 4.3.3.5 της ΤΠ∆ υποδοµής.

— Εάν χρησιµοποιείται βαγονέτο εκκένωσης αποχωρητη-
ρίων, η ελάχιστη απόσταση µεταξύ των αξόνων των
γραµµών πρέπει να είναι 6 m, πρέπει δε να παρέχεται
διαδροµή κίνησης των βαγονέτων.

4.2.2.2. ∆ιασύνδεση µε το υποσύστηµα τροχαίου υλικού

4.2.2.2.1. Εγκαταστάσεις εξωτερικού καθαρισµού των συρµών:

— Πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα καθαρισµού των µετω-
πικών παραθύρων των χώρων οδήγησης τόσο από το έδαφος
όσο και από κρηπιδώµατα ύψους 550 mm και 760 mm µε
χρήση κατάλληλου εξοπλισµού καθαρισµού (ιδίως όσον
αφορά σε πτυχές υγείας και ασφάλειας), σε κάθε σταθµό
και σε όλες τις εγκαταστάσεις στις οποίες σταθµεύουν οι
αµαξοστοιχίες.

— Τα πλυντήρια, όταν χρησιµοποιούνται, πρέπει να είναι σε
θέση να καθαρίζουν τις εξωτερικές πλευρές συρµών ενός ή
δύο ορόφων σε ύψος:

— 1 000 έως 3 500 mm για συρµούς ενός ορόφου,

— 500 έως 4 300 mm για συρµούς δύο ορόφων.

Πρέπει να παρέχεται η δυνατότητα προσαρµογής της
ταχύτητας µε την οποία οι συρµοί διέρχονται από τη µονάδα
πλύσης αµαξοστοιχιών στα χαρακτηριστικά κάθε µονάδας
πλύσης, δηλαδή στα 4 έως 6 χιλιόµετρα/ώρα.

— Τα προϊόντα που χρησιµοποιούνται για την πλύση των
αµαξοστοιχιών πρέπει να είναι σύµφωνα µε τους τοπικούς
κανονισµούς προστασίας του περιβάλλοντος.

4.2.2.2.2. Συστήµατα εκκένωσης αποχωρητηρίων:

— Η τεχνολογία των αποχωρητηρίων των συρµών επιτρέπει
την εκκένωση των στεγανών αποχωρητηρίων (µε χρήση
καθαρού ή ανακυκλωµένου ύδατος) ανά διαστήµατα τριών
ηµερών, ώστε να είναι δυνατή η προγραµµατισµένη εκτέ-
λεση των εργασιών εκκένωσης σε καθορισµένους σταθµούς.

— Οι εγκαταστάσεις εκκένωσης αποχωρητηρίων (µόνιµες ή
κινητές) πρέπει να είναι συµβατές µε τα χαρακτηριστικά
είτε του στεγανού είτε άλλου συστήµατος.

— Εφόσον είναι απαραίτητο για την εκκένωση, µπορεί να
παρέχεται κινητό βαγονέτο, ώστε το τροχαίο υλικό να
εξακολουθεί να κυκλοφορεί για εµπορικούς σκοπούς ως την
επιστροφή στο µηχανοστάσιο έδρας.

— Τα κινητά βαγονέτα εκκένωσης που ενδεχοµένως χρησιµο-
ποιούνται, πρέπει να εξυπηρετούν όλες τις ακόλουθες
λειτουργίες:

— αναρρόφηση (η οριακή τιµή του κενού αναρρόφησης
ορίζεται στα 0,2 bar),

— έκπλυση (ισχύει µόνο για τον εξοπλισµό εκκένωσης
αποχωρητηρίων συλλογής και κατακράτησης λυµάτων),

— προκαταρκτική πλήρωση ή πλήρωση µε πρόσθετα
(ισχύει µόνο για τον εξοπλισµό εκκένωσης αποχωρητη-
ρίων συλλογής και κατακράτησης λυµάτων),

— εκκένωση.
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4.2.2.2.3. Εγκαταστάσεις εσωτερικού καθαρισµού των συρµών:

— Κάθε άµαξα διαθέτει σύνδεση ηλεκτρικής παροχής 3 000
VA στα 230 V, 50 Hz για την ηλεκτροδότηση εξοπλισµού
βιοµηχανικού καθαρισµού. Η ισχύς αυτή πρέπει να είναι
διαθέσιµη ταυτόχρονα σε όλες τις άµαξες ενός συρµού. Οι
ρευµατοδότες στο εσωτερικό των αµαξοστοιχιών πρέπει να
βρίσκονται σε τέτοια απόσταση ώστε ο καθαρισµός των
τµηµάτων της άµαξας να γίνεται σε απόσταση όχι µεγαλύ-
τερη των 12 µέτρων από ένα ρευµατοδότη.

4.2.2.2.4. Εξοπλισµός ανεφοδιασµού µε ύδωρ:

— Ο νέος εξοπλισµός για την παροχή ύδατος στο διαλειτουρ-
γικό δίκτυο πρέπει να τροφοδοτείται µε πόσιµο ύδωρ
σύµφωνα µε την οδηγία 98/83/ΕΚ, ο δε τρόπος λειτουργίας
αυτού του εξοπλισµού πρέπει να εξασφαλίζει ότι το ύδωρ
που παραδίδεται στο τελευταίο στοιχείο του µόνιµου
τµήµατος αυτών των εγκαταστάσεων ανταποκρίνεται στην
ποιότητα που καθορίζεται στην εν λόγω οδηγία για το ύδωρ
που προορίζεται για ανθρώπινη κατανάλωση.

4.2.2.2.5. Εξοπλισµός ανεφοδιασµού µε άµµο:

— Τα κιβώτια άµµου πληρώνονται συνήθως στο πλαίσιο
προγραµµατισµένων εργασιών συντήρησης σε ειδικά συνερ-
γεία επιφορτισµένα µε τη συντήρηση των συρµών. Ωστόσο,
εφόσον είναι απαραίτητο, πρέπει να διατίθεται για τη
συγκεκριµένη χρήση άµµος που πληροί τις τοπικές προδια-
γραφές, για την πλήρωση των κιβωτίων άµµου ώστε το
τροχαίο υλικό να εξακολουθήσει να κυκλοφορεί για εµπορι-
κούς σκοπούς ως την επιστροφή του στο κέντρο
συντήρησης.

4.2.2.2.6. Ειδικές απαιτήσεις για τη στάθµευση αµαξοστοιχιών
σε γραµµές αποθέσεως:

Οι αµαξοστοιχίες πρέπει να είναι σχεδιασµένες κατά τρόπον
ώστε:

— οι συρµοί να τηρούν, κατά τη στάθµευσή τους, τη στάθµη
θορύβου που ορίζεται στην ΤΠ∆ τροχαίου υλικού,

— να µην απαιτείται περιοδικός έλεγχος όταν βρίσκονται υπό
τάση εν στάσει,

— να είναι δυνατή η διαµόρφωσή τους για διαφορετικά
λειτουργικά επίπεδα (αναµονή, προετοιµασία, κ.λπ.),

— η απουσία τάσης να µην προκαλεί ζηµίες σε κανένα στοι-
χείο της αµαξοστοιχίας,

— να παρέχεται η δυνατότητα εξασφάλισης των σταθµευµένων
αµαξοστοιχιών έναντι όλων των κινδύνων µη αναµενόµενης
κίνησης.

Ειδικότερα, πρέπει να διαθέτουν πέδες στάθµευσης που διασφα-
λίζουν την τήρηση των τοπικών κανονισµών λειτουργίας όταν
απαιτείται η χρήση αυτών των πεδών.

4.2.3. Κανονιστικές και λειτουργικές διατάξεις

Προκειµένου να διασφαλίζεται η συνεκτικότητα του διευρω-
παϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος, οι ανωτέρω διασυνδέσεις
αποτελούν αντικείµενο των ακόλουθων κανονιστικών και
λειτουργικών απαιτήσεων:

(ουδέν)

4.3. ΚΑΘΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΕΠΙ∆ΟΣΕΙΣ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

Τα κριτήρια επιδόσεων που πρέπει να πληροί το υποσύστηµα
συντήρησης, αντιστοιχούν στις επιδόσεις που καθορίζονται για
κάθε µία από τις ακόλουθες κατηγορίες γραµµών του διευρω-
παϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας:

— γραµµές ειδικά κατασκευασµένες για µεγάλη ταχύτητα,

— γραµµές ειδικά αναβαθµισµένες για µεγάλη ταχύτητα,

— γραµµές ειδικά αναβαθµισµένες για µεγάλη ταχύτητα µε
ειδικά χαρακτηριστικά
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Στην περίπτωση του υποσυστήµατος συντήρησης, οι απαιτήσεις
επιδόσεων είναι κοινές και για τις τρεις κατηγορίες γραµµών.

5. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ∆ΙΑΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑΣ

5.1. Σύµφωνα µε το άρθρο 2 στοιχείο δ) της οδηγίας 96/48/ΕΚ, ως
στοιχείο διαλειτουργικότητας ορίζεται «κάθε βασικό στοιχείο,
οµάδα στοιχείων, υποσύνολο ή πλήρες σύνολο υλικών ενσω-
µατωµένων ή προοριζόµενων να ενσωµατωθούν σε ένα
υποσύστηµα, από το οποίο εξαρτάται άµεσα ή έµµεσα η διαλει-
τουργικότητα του διευρωπαϊκού σιδηροδροµικού συστήµατος
µεγάλης ταχύτητας».

5.2. Τα στοιχεία διαλειτουργικότητας υπόκεινται στις σχετικές
διατάξεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και, όσον αφορά την παρούσα
ΤΠ∆, είναι τα ακόλουθα:

— συστήµατα εκκένωσης αποχωρητηρίων: συνδέσεις,

— εξοπλισµός καθαρισµού του εσωτερικού των συρµών: ρευµα-
τοδότες,

— εξοπλισµός ανεφοδιασµού µε αποθέµατα ύδατος και άµµου:
προσαρµογείς πλήρωσης ύδατος.

5.3. Τα εν λόγω στοιχεία διαλειτουργικότητας αποτελούν αντικεί-
µενο προδιαγραφών που αφορούν τις επιδόσεις. Η αξιολόγηση
της συµµόρφωσης ή/και της καταλληλότητας χρήσης αποτελεί
προτεραιότητα των απαιτήσεων διασύνδεσης των στοιχείων
διαλειτουργικότητας, λαµβάνοντας υπόψη τα χαρακτηριστικά
σχεδιασµού, ενώ περιγραφικά χαρακτηριστικά χρησιµο-
ποιούνται µόνο κατ' εξαίρεση.

5.3.1. Οι προδιαγραφές για το στοιχείο διαλειτουργικότητας «συνδέ-
σεις του συστήµατος εκκένωσης αποχωρητηρίων» είναι οι
ακόλουθες:

— Οι συνδέσεις (3″ για την εκκένωση και 1″ για την
απόπλυση) και οι στεγανοποιήσεις τους πρέπει να είναι
σύµφωνες µε τα σχέδια 1 και 2 του παραρτήµατος IV αντί-
στοιχα.

5.3.2. Οι διασυνδέσεις για το στοιχείο διαλειτουργικότητας «συνδέ-
σεις του συστήµατος εκκένωσης αποχωρητηρίων»
χαρακτηρίζονται ως ακολούθως:

(ουδέν)

5.3.3. Οι προδιαγραφές για το στοιχείο διαλειτουργικότητας «εξοπλι-
σµός καθαρισµού του εσωτερικού των συρµών, ρευµατοδότες»
είναι οι ακόλουθες:

— Οι εσωτερικοί ρευµατοδότες πρέπει να ανταποκρίνονται
στις διαστάσεις που καθορίζονται στο πρότυπο EN 60 309.1,
πρέπει δε να πληρούν τα χαρακτηριστικά διαστάσεων
ρευµατοδοτών που αναφέρονται στη σελίδα 22 του προτύπου
EN 60 309.2 (διπολικός ρευµατοδότης + γείωση), καθώς και
τα χαρακτηριστικά που καθορίζονται στα κεφάλαια 8.3.1
και 8.3.1.1 του προτύπου EN 50 153.

5.3.4. Οι διασυνδέσεις για το στοιχείο διαλειτουργικότητας «εξοπλι-
σµός καθαρισµού του εσωτερικού των συρµών, ρευµατοδότες»
χαρακτηρίζονται ως ακολούθως:

(ουδέν)

Στο βαθµό που χρειάζεται, οι προδιαγραφές του στοιχείου
διαλειτουργικότητας «εξοπλισµός καθαρισµού του εσωτερικού
των συρµών, ρευµατοδότες» παραπέµπουν στις ευρωπαϊκές
προδιαγραφές, οι οποίες συντάχθηκαν µε εντολή της Επιτροπής
από τους ευρωπαϊκούς οργανισµούς τυποποίησης — CEN,
CENELEC και ETSI. Όπως και οι προδιαγραφές των στοιχείων,
οι τελευταίες πρέπει να βασίζονται στις επιδόσεις και µόνο κατ'
εξαίρεση σε περιγραφικά στοιχεία.

Οι σχετικές ευρωπαϊκές προδιαγραφές είναι οι ακόλουθες:

— πρότυπο ΕΝ 60 309.1,

— πρότυπο ΕΝ 60 309.2 (σ. 22),

— πρότυπο ΕΝ 50 153 (κεφάλαια 8.3.1 και 8.3.1.1),

— οδηγία 98/83/ΕΚ (ποιότητα του ύδατος)

2002D0730 — EL — 12.09.2002 — 000.001 — 15



▼B
5.3.5. Οι προδιαγραφές του στοιχείου διαλειτουργικότητας «προσαρ-

µογείς πλήρωσης ύδατος» είναι οι ακόλουθες:

— Οι προσαρµογείς πλήρωσης ύδατος πρέπει να ανταποκρί-
νονται στο σχήµα 3 του παραρτήµατος V.

5.3.6. Οι διασυνδέσεις του στοιχείου διαλειτουργικότητας «προσαρ-
µογείς πλήρωσης ύδατος» χαρακτηρίζονται ως ακολούθως:

(ουδέν)

6. ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΠΙΣΤΟΤΗΤΑΣ Ή/ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΑΤΑΛΛΗ-
ΛΟΤΗΤΑΣ ΧΡΗΣΗΣ

6.1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ∆ΙΑΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑΣ

6.1.1. ∆ιαδικασίες αξιολόγησης της συµµόρφωσης (ενότητες)

Η διαδικασία αξιολόγησης συµµόρφωσης των στοιχείων διαλει-
τουργικότητας, όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 5 της παρούσας
ΤΠ∆, πρέπει να διενεργείται µε εφαρµογή των ενοτήτων που
ορίζονται στο παράρτηµα ΙΙΙ της παρούσας ΤΠ∆.

Η διαδικασία αξιολόγησης της συµµόρφωσης, η περιγραφή των
µεθόδων δοκιµής σε σχέση µε τα ακόλουθα στοιχεία διαλει-
τουργικότητας: συνδέσεις του συστήµατος εκκένωσης
αποχωρητηρίων, εξοπλισµός καθαρισµού του εσωτερικού των
συρµών (ρευµατοδότες) και προσαρµογείς πλήρωσης ύδατος,
όπως ορίζονται στο κεφάλαιο 5 της παρούσας ΤΠ∆, αναφέ-
ρονται στο παράρτηµα ΙΙ, πίνακες ΙΙ.1, ΙΙ.2 και ΙΙ.3 της
παρούσας ΤΠ∆.

Στο βαθµό που απαιτείται από τις ενότητες που περιγράφονται
στο παράρτηµα ΙΙΙ της παρούσας ΤΠ∆, η αξιολόγηση
συµµόρφωσης ενός στοιχείου διαλειτουργικότητας, όταν
επιβάλλεται σύµφωνα µε τη διαδικασία, πρέπει να διενεργείται
από κοινοποιηµένο οργανισµό στον οποίο έχουν υποβάλει
σχετική αίτηση ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του.

Ο κατασκευαστής ενός στοιχείου διαλειτουργικότητας ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του συντάσσει
δήλωση ΕΚ συµµόρφωσης σύµφωνα µε το άρθρο 13
παράγραφος 1 και το παράρτηµα IV κεφάλαιο 3 της οδηγίας 96/
48/ΕΚ πριν διαθέσει το στοιχείο διαλειτουργικότητας στην
αγορά. Για τα στοιχεία διαλειτουργικότητας του υποσυστή-
µατος συντήρησης δεν απαιτείται δήλωση ΕΚ καταλληλότητας
χρήσης.

6.1.2. Εφαρµογή των ενοτήτων

Αξιολόγηση συµµόρφωσης

Για τη διαδικασία αξιολόγησης κάθε στοιχείου διαλειτουργι-
κότητας του υποσυστήµατος συντήρησης, ο κατασκευαστής ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του οφείλει να
εφαρµόζει τη διαδικασία εσωτερικού ελέγχου της παραγωγής
(ενότητα Α) η οποία περιγράφεται στο παράρτηµα III (III.1) της
παρούσας ΤΠ∆.

Καθορισµός των διαδικασιών αξιολόγησης

Οι διαδικασίες αξιολόγησης περιγράφονται στο παράρτηµα III
της παρούσας ΤΠ∆.

Η αξιολόγηση της συµµόρφωσης πρέπει να καλύπτει τις φάσεις
και τα χαρακτηριστικά που σηµειώνονται µε «Χ» στους πίνακες
ΙΙ.1, ΙΙ.2 και ΙΙ.3 του παραρτήµατος ΙΙ της παρούσας ΤΠ∆.

6.2. ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

6.2.1. ∆ιαδικασίες αξιολόγησης (ενότητες)

Κατόπιν αιτήσεως του αναθέτοντος φορέα ή του εγκατεστη-
µένου στην Κοινότητα εντολοδόχου του, ο κοινοποιηµένος
οργανισµός προβαίνει στον έλεγχο ΕΚ σύµφωνα µε το άρθρο
18 παράγραφος 1 και το παράρτηµα VI της οδηγίας 96/48/ΕΚ
και σύµφωνα µε τις διατάξεις των συναφών ενοτήτων όπως διευ-
κρινίζεται στο παράρτηµα III της παρούσας ΤΠ∆.
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Αν ο αναθέτων φορέας µπορεί να αποδείξει ότι οι δοκιµές ή οι
έλεγχοι είχαν θετικό αποτέλεσµα σε προγενέστερες αιτήσεις,
οι αξιολογήσεις αυτές εξακολουθούν να ισχύουν και στις νέες
αιτήσεις, και ο κοινοποιηµένος οργανισµός οφείλει να τις
λαµβάνει υπόψη κατά την αξιολόγηση της συµµόρφωσης.

Οι διαδικασίες αξιολόγησης για τον έλεγχο «ΕΚ» του υποσυ-
στήµατος συντήρησης, οι κατάλογοι προδιαγραφών και η
περιγραφή των µεθόδων δοκιµής περιγράφονται στο παράρτηµα
ΙΙ πίνακας ΙΙ.4 της παρούσας ΤΠ∆.

Στο µέτρο που προβλέπεται από την παρούσα ΤΠ∆, ο έλεγχος
ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης πρέπει να λαµβάνει υπόψη
τις διασυνδέσεις του µε άλλα υποσυστήµατα του διευρωπαϊκού
σιδηροδροµικού συστήµατος µεγάλης ταχύτητας.

Ο αναθέτων φορέας συντάσσει τη δήλωση ελέγχου ΕΚ για το
υποσύστηµα συντήρησης σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος
1 και το παράρτηµα V της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

6.2.2. Εφαρµογή των ενοτήτων

6.2.2.1. Μόνιµες εγκαταστάσεις

Για τη διαδικασία ελέγχου του υποσυστήµατος συντήρησης
(µόνιµες εγκαταστάσεις), ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστη-
µένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του µπορεί να επιλέξει
είτε:

— τη διαδικασία ελέγχου ανά µονάδα (ενότητα SG), η οποία
περιγράφεται στο παράρτηµα III (III.5) της παρούσας ΤΠ∆

ή

— τη διαδικασία πλήρους διασφάλισης ποιότητας µε έλεγχο
του σχεδιασµού (ενότητα SH2) η οποία περιγράφεται στο
παράρτηµα III (III.6) της παρούσας ΤΠ∆.

Η ενότητα SH2 µπορεί να επιλεγεί µόνο στην περίπτωση που οι
δραστηριότητες που εµπίπτουν στο προς έλεγχο σχεδιαζόµενο
υποσύστηµα (σχεδιασµός, κατασκευή, συναρµολόγηση, εγκατά-
σταση) υπάγονται σε ένα σύστηµα ποιότητας για το σχεδιασµό,
την παραγωγή, τον έλεγχο και τη δοκιµή του τελικού
προϊόντος, το οποίο είναι εγκεκριµένο και εποπτεύεται από
έναν κοινοποιηµένο οργανισµό.

Η αξιολόγηση πρέπει να καλύπτει τις φάσεις και τα χαρακτηρι-
στικά που σηµειώνονται στον πίνακα ΙΙ.4 του παραρτήµατος ΙΙ
της παρούσας ΤΠ∆.

6.2.2.2. Εγκαταστάσεις επί των αµαξοστοιχιών

Για τη διαδικασία ελέγχου του υποσυστήµατος συντήρησης
(εγκαταστάσεις επί των αµαξοστοιχιών), ο αναθέτων φορέας ή
ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του µπορεί να
επιλέξει είτε:

— τη διαδικασία εξέτασης τύπου (ενότητα SB) η οποία
περιγράφεται στο παράρτηµα III (III.2) της παρούσας ΤΠ∆
για τις φάσεις σχεδιασµού και ανάπτυξης, σε συνδυασµό µε:

— είτε τη διαδικασία διασφάλισης ποιότητας της παραγωγής
(ενότητα SD) η οποία περιγράφεται στο παράρτηµα III
(III.3) της παρούσας ΤΠ∆ είτε τη διαδικασία εξακρίβωσης
επί των προϊόντων (ενότητα SF) η οποία περιγράφεται στο
παράρτηµα III (III.4) της παρούσας ΤΠ∆ για τη φάση
παραγωγής,

ή

— τη διαδικασία πλήρους διασφάλισης ποιότητας µε έλεγχο
του σχεδιασµού (ενότητα SH2) η οποία περιγράφεται στο
παράρτηµα III (III.6) της παρούσας ΤΠ∆ για όλες τις φάσεις.

Η ενότητα SD µπορεί να επιλεγεί µόνο στην περίπτωση που οι
δραστηριότητες που εµπίπτουν στο προς έλεγχο σχεδιαζόµενο
υποσύστηµα (κατασκευή, συναρµολόγηση, εγκατάσταση)
υπάγονται σε ένα σύστηµα ποιότητας για την παραγωγή, τον
έλεγχο και τη δοκιµή του τελικού προϊόντος, το οποίο είναι
εγκεκριµένο και εποπτεύεται από έναν κοινοποιηµένο οργα-
νισµό.

Η ενότητα SH2 µπορεί να επιλεγεί µόνο στην περίπτωση που οι
δραστηριότητες που εµπίπτουν στο προς έλεγχο σχεδιαζόµενο
υποσύστηµα (σχεδιασµός, κατασκευή, συναρµολόγηση, εγκατά-
σταση) υπάγονται σε ένα σύστηµα ποιότητας για το σχεδιασµό,
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την παραγωγή, τον έλεγχο και τη δοκιµή του τελικού
προϊόντος, το οποίο είναι εγκεκριµένο και εποπτεύεται από
έναν κοινοποιηµένο οργανισµό.

Η αξιολόγηση πρέπει να καλύπτει τις φάσεις και τα χαρακτηρι-
στικά που σηµειώνονται στον πίνακα ΙΙ.5 του παραρτήµατος ΙΙ
της παρούσας ΤΠ∆.

7. ΥΛΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΤΠ∆ ΤΟΥ ΥΠΟΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ

7.1. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΚΑΙ ΧΡΟΝΙΚΗ ΣΤΙΓΜΗ ΤΗΣ ΥΛΟΠΟΙΗΣΗΣ

7.1.1. ∆ιαδικασία

Η εφαρµογή των προδιαγραφών σχετικά µε τον εξοπλισµό
συντήρησης βασίζεται στα ακόλουθα γενικά στάδια:

Στάδιο 1:

Το σχέδιο του µητρώου τροχαίου υλικού εξετάζεται από το
διαχειριστή της υποδοµής και από τη σιδηροδροµική εταιρεία.

Στάδιο 2:

Ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδροµική εταιρεία
εκπονούν οικονοµική µελέτη, βάσει της οποίας ενδέχεται να
τροποποιηθεί το αρχικό µητρώο.

7.1.2. Χρονική στιγµή

Λόγω:

— του χρόνου που απαιτείται για την κατασκευή ή την τροπο-
ποίηση των µόνιµων εγκαταστάσεων και για τη θέση σε
λειτουργία των κινητών βαγονέτων εκκένωσης αποχωρητη-
ρίων,

— της αρχής βάσει της οποίας η συµµόρφωση µε τις απαιτή-
σεις διαλειτουργικότητας των ήδη υφιστάµενων µόνιµων
εγκαταστάσεων είναι δυνατή µόνο εάν ενταχθεί σε µακρο-
πρόθεσµα προγράµµατα ανανέωσης και επισκευής,

η χρονική στιγµή της υλοποίησης πρέπει να αποτελέσει αντι-
κείµενο διαπραγµάτευσης µεταξύ του διαχειριστή της
υποδοµής και της σιδηροδροµικής εταιρείας.

Ειδικότερα, εάν η σιδηροδροµική εταιρεία επιθυµεί να δροµο-
λογήσει την εκµετάλλευση µιας διαλειτουργικής διαδροµής
εντός ενός χρονικού πλαισίου µη συµβατού µε τους εν λόγω
περιορισµούς, ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία διαπραγµατεύονται προσωρινές λύσεις (για
παράδειγµα, κατάρτιση προσωρινών µητρώων τροχαίου υλικού).

7.1.3. Υλοποίηση εξοπλισµού συντήρησης (γραµµές όλων των κατηγο-
ριών)

7.1.3.1. Γραµµές αποθέσεως και στάθµευσης

Πρώτο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εξετάζουν από κοινού το σχέδιο µητρώου
τροχαίου υλικού που προτείνει η σιδηροδροµική εταιρεία, και
προσδιορίζουν τις περιοχές του διαλειτουργικού δικτύου, επί
της υπό εξέταση διαδροµής, στις οποίες οι συρµοί πρέπει να
σταθµεύουν (σύµφωνα µε το εν λόγω σχέδιο µητρώου τροχαίου
υλικού) και στις οποίες δεν υπάρχουν (ή δεν επαρκούν) γραµµές
αποθέσεως και στάθµευσης οι οποίες πληρούν τις απαιτήσεις
της ΤΠ∆.

∆εύτερο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εκπονούν από κοινού οικονοµική µελέτη, η οποία
ενδέχεται να οδηγήσει σε τροποποιήσεις του µητρώου
τροχαίου υλικού. Οι τροποποιήσεις αυτές, οι οποίες αφορούν
τον αριθµό ή/και τη θέση των χώρων απόθεσης των συρµών,
ελαχιστοποιούν τον αριθµό των νέων (σύµφωνα µε την ΤΠ∆
συντήρησης) γραµµών αποθέσεως και στάθµευσης οι οποίες
πρέπει να κατασκευασθούν, καθώς και τον αριθµό των υφισ-
τάµενων γραµµών αποθέσεως και στάθµευσης οι οποίες πρέπει
να εναρµονισθούν µε την παρούσα ΤΠ∆.

7.1.3.2. Εγκαταστάσεις υδροδότησης

Πρώτο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εξετάζουν από κοινού το σχέδιο µητρώου
τροχαίου υλικού που προτείνει η σιδηροδροµική εταιρεία, και

2002D0730 — EL — 12.09.2002 — 000.001 — 18



▼B
προσδιορίζουν τις περιοχές του διαλειτουργικού δικτύου, επί
της υπό εξέταση διαδροµής, στις οποίες οι συρµοί πρέπει να
τροφοδοτούνται µε ύδωρ (σύµφωνα µε το εν λόγω σχέδιο
µητρώου τροχαίου υλικού) και στις οποίες δεν υπάρχουν (ή δεν
επαρκούν) εγκαταστάσεις υδροδότησης οι οποίες πληρούν τις
απαιτήσεις της ΤΠ∆.

∆εύτερο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εκπονούν από κοινού οικονοµική µελέτη, η οποία
ενδέχεται να οδηγήσει σε τροποποιήσεις του µητρώου
τροχαίου υλικού. Οι τροποποιήσεις αυτές, οι οποίες αφορούν
τον αριθµό ή/και τη θέση των χώρων υδροδότησης των συρµών,
ελαχιστοποιούν τον αριθµό των νέων (σύµφωνα µε την ΤΠ∆
συντήρησης) εγκαταστάσεων υδροδότησης οι οποίες πρέπει να
κατασκευασθούν, καθώς και τον αριθµό των υφιστάµενων εγκα-
ταστάσεων υδροδότησης οι οποίες πρέπει να εναρµονισθούν µε
την παρούσα ΤΠ∆.

7.1.3.3. Κινητά βαγονέτα εκκένωσης αποχωρητηρίων

Πρώτο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εξετάζουν από κοινού το σχέδιο µητρώου
τροχαίου υλικού που προτείνει η σιδηροδροµική εταιρεία, και
προσδιορίζουν τις περιοχές του διαλειτουργικού δικτύου, επί
της υπό εξέταση διαδροµής, στις οποίες παρέχεται η δυνα-
τότητα (σύµφωνα µε το εν λόγω σχέδιο µητρώου τροχαίου
υλικού) εκκένωσης των αποχωρητηρίων των συρµών και στις
οποίες δεν υπάρχουν (ή δεν επαρκούν) µόνιµες εγκαταστάσεις
εκκένωσης αποχωρητηρίων οι οποίες καθιστούν δυνατή την
εκτέλεση αυτών των εργασιών στους συρµούς.

∆εύτερο στάδιο: ο διαχειριστής της υποδοµής και η σιδηροδρο-
µική εταιρεία εκπονούν από κοινού οικονοµική µελέτη, η οποία
ενδέχεται να οδηγήσει σε τροποποιήσεις του µητρώου
τροχαίου υλικού. Οι τροποποιήσεις αυτές, οι οποίες αφορούν
τον αριθµό ή/και τη θέση των χώρων στους οποίους παρέχεται
η δυνατότητα εκκένωσης των αποχωρητηρίων των συρµών όταν
αυτό είναι αναγκαίο, ελαχιστοποιούν τον αριθµό των κινητών
βαγονέτων εκκένωσης αποχωρητηρίων (σύµφωνα µε την ΤΠ∆
συντήρησης) τα οποία θα πρέπει να τοποθετηθούν στους εν
λόγω χώρους.

7.2. ΕΙ∆ΙΚΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ: ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΕΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

(ουδέν)

7.3. ΣΥΣΤΑΣΗ

Με στόχο τη συνεχή βελτίωση της ποιότητας του ύδατος στα
οχήµατα που προορίζονται για την κυκλοφορία µεγάλης
ταχύτητας, συνιστάται η χρησιµοποίηση των εγκαταστάσεων
που εξετάζονται στο σηµείο 4.2.2.2.4 κατά τρόπον ώστε η
ποιότητα του ύδατος µε το οποίο πληρώνονται τα οχήµατα είναι
σύµφωνη µε τις διατάξεις της οδηγίας 98/83/ΕΚ. Στην
περίπτωση αυτή, ο χειρισµός των µη µόνιµων εγκαταστάσεων,
των εύκαµπτων σωλήνων και των ακροφυσίων πρέπει να γίνεται
µε προσοχή ώστε να διατηρείται η ποιότητα του ύδατος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΕΙ∆ΙΚΕΣ ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ

Σύµφωνα µε την ΤΠ∆, ο πλεονασµός που περιλαµβάνεται στους συρµούς
µεγάλης ταχύτητας κατά τη φάση παραγωγής πρέπει να παρέχει τη δυνα-
τότητα εκτέλεσης εργασιών προληπτικής και διορθωτικής συντήρησης
κυρίως στα καθορισµένα κέντρα συντήρησης τροχαίου υλικού.

Ωστόσο, ορισµένοι τύποι ζηµιών, παραδείγµατα των οποίων αναφέρονται
ακολούθως, δύνανται να οδηγήσουν:

— σε υποβάθµιση του τρόπου λειτουργίας του τροχαίου υλικού και σε
λειτουργικούς περιορισµούς (περιορισµός της ταχύτητας, θέση εκτός
λειτουργίας των οχηµάτων κ.λπ.)

— είτε στην αναγκαιότητα εκτέλεσης διορθωτικής συντήρησης στους
τερµατικούς σταθµούς.

Επειδή είναι σηµαντικό, για οικονοµικούς λόγους, να µην διαθέτουν όλοι
οι σταθµοί ειδικές εγκαταστάσεις ούτε να δεσµεύονται αποθέµατα ανταλ-
λακτικών που δεν χρησιµοποιούνται συχνά, λαµβανοµένων δε υπόψη των
δυσκολιών διατήρησης προσωπικού εκπαιδευµένου σε πολλούς τύπους
τροχαίου υλικού, οι εργασίες διορθωτικής συντήρησης πρέπει να εκτε-
λούνται σύµφωνα µε έναν από τους ακόλουθους τέσσερις τρόπους:

— βασικές επισκευές οι οποίες δύνανται να εκτελούνται από το
προσωπικό των αµαξοστοιχιών χωρίς ειδική γνώση του τύπου του
τροχαίου υλικού,

— επισκευές που εκτελούνται µε υποστήριξη ειδικών του κέντρου έδρας
µέσω τηλεφωνικής σύνδεσης,

— επισκευές που εκτελούνται από οµάδα η οποία αποστέλλεται αµέσως
επιτόπου από το κέντρο έδρας,

— αποµόνωση του δυσλειτουργικού στοιχείου και επιστροφή του συρµού
στη βάση του εκτός υπηρεσίας.

Οι συγκεκριµένες συνθήκες λειτουργίας σε υποβαθµισµένη κατάσταση ή
ύστερα από µερικές ή προσωρινές επισκευές, πρέπει να εγκρίνεται κατά
περίπτωση σύµφωνα µε τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του τροχαίου υλικού
και τους κανόνες ή κανονισµούς που διέπουν τη λειτουργία των αµαξο-
στοιχιών στις χώρες από τις οποίες αυτές διέρχονται (απαιτούνται
διµερείς συµφωνίες).

Παραδείγµατα πιθανών ζηµιών:

— Ενδείξεις διάτρησης ελαστικών
— Θερµό λιποκιβώτιο
— Ενσφηνωµένος άξονας
— Εµπλοκή των θυρών επιβίβασης
— Βλάβη του συστήµατος κλιµατισµού
— Σπασµένα παράθυρα
— Βλάβη παντογράφου
— Αποχωρητήρια εκτός λειτουργίας
— Ελαττωµατικώς εξοπλισµός χειρισµού αµαξοστοιχίας (κωδικοί TVM,

LZB, RS 4)
— Βλάβη σειρήνας ή προβολέων
— Ζηµία σε ελατήριο της ανάρτησης
— Ζηµία σε τροχοφορέα
— Ζηµία σε αποσβεστήρες
— Ζηµία σε στοιχείο ζεύξης
— ∆υσλειτουργία συστήµατος παροχής ενέργειας του συρµού
— ∆υσλειτουργία συστήµατος φωτισµού
— …
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ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΠΙΣΤΟΤΗΤΑΣ

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ∆ΙΑΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΟΤΗΤΑΣ

ΙΙ.1. Αντικείµενο

Το παρόν παράρτηµα περιγράφει τη διαδικασία αξιολόγησης
συµµόρφωσης: συνδέσεις του συστήµατος εκκένωσης αποχωρητηρίων,
εξοπλισµός καθαρισµού του εσωτερικού των συρµών (ρευµατοδότες) και
προσαρµογείς πλήρωσης ύδατος του υποσυστήµατος συντήρησης.

ΙΙ.2. Χαρακτηριστικά

Τα χαρακτηριστικά του υποσυστήµατος που πρέπει να αξιολογούνται
κατά τα διάφορα στάδια σχεδιασµού και παραγωγής σηµειώνονται µε
«Χ» στους πίνακες II.1, II.2 και II.3.

Πίνακας II.1

Αξιολόγηση του στοιχείου διαλειτουργικότητας: συνδέσεις του συστήµατος εκκένωσης αποχωρητηρίων

1 2 3 4 5 6

Χαρακτηριστικά προς αξιολόγηση Αξιολόγηση στις ακόλουθες φάσεις

Χαρακτηριστικό ∆ιάταξη

Φάσεις σχεδιασµού και ανάπτυξης
Φάση

παραγωγής

(κατηγορία)
Επισκόπηση
σχεδιασµού

Επισκόπηση
µεθόδου

κατασκευής
∆οκιµή τύπου

Πείραµα εν
λειτουργία

Τύπος και διαστάσεις 5.3.1 Χ δ.π. δ.π. δ.π. Χ

δ.π.: δεν προβλέπεται.

Πίνακας II.2

Αξιολόγηση του στοιχείου διαλειτουργικότητας: εξοπλισµός καθαρισµού του εσωτερικού των συρµών
(ρευµατοδότες)

1 2 3 4 5 6

Χαρακτηριστικά προς αξιολόγηση Αξιολόγηση στις ακόλουθες φάσεις

Χαρακτηριστικό ∆ιάταξη

Φάσεις σχεδιασµού και ανάπτυξης
Φάση

παραγωγής

(κατηγορία)
Επισκόπηση
σχεδιασµού

Επισκόπηση
µεθόδου

κατασκευής
∆οκιµή τύπου

Πείραµα εν
λειτουργία

Τύπος και διαστάσεις 5.3.3 Χ δ.π. δ.π. δ.π. Χ

δ.π.: δεν προβλέπεται.

Πίνακας II.3

Αξιολόγηση του στοιχείου διαλειτουργικότητας: προσαρµογείς πλήρωσης ύδατος

1 2 3 4 5 6

Χαρακτηριστικά προς αξιολόγηση Αξιολόγηση στις ακόλουθες φάσεις

Χαρακτηριστικό ∆ιάταξη

Φάσεις σχεδιασµού και ανάπτυξης
Φάση

παραγωγής

(κατηγορία)
Επισκόπηση
σχεδιασµού

Επισκόπηση
µεθόδου

κατασκευής
∆οκιµή τύπου

Πείραµα εν
λειτουργία

Τύπος και διαστάσεις 5.3.5 Χ δ.π. δ.π. δ.π. Χ

δ.π.: δεν προβλέπεται.
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ΙΙ.3. Αντικείµενο

Το παρόν παράρτηµα περιγράφει τη διαδικασία αξιολόγησης
συµµόρφωσης του υποσυστήµατος συντήρησης.

ΙΙ.4. Χαρακτηριστικά

Τα προς αξιολόγηση χαρακτηριστικά του υποσυστήµατος στις διάφορες
φάσεις του σχεδιασµού, της συναρµολόγησης, της εγκατάστασης και της
λειτουργίας σηµειώνονται µε Χ στους πίνακες II.4 (µόνιµες εγκαταστά-
σεις) και II.5 (εγκαταστάσεις επί των αµαξοστοιχιών).

Πίνακας II.4.

Αξιολόγηση του υποσυστήµατος συντήρησης (µόνιµες εγκαταστάσεις)

1 2 3 4 5

Χαρακτηριστικά προς αξιολόγηση Αξιολόγηση στις ακόλουθες φάσεις

Χαρακτηριστικό ∆ιάταξη

Φάσεις
σχεδιασµού
και ανάπτυξης

Φάση παραγωγής

Επισκόπηση
σχεδιασµού

Κατασκευή,
συνένωση,
συναρµο-
λόγηση

Μετά τη
συναρµο-

λόγηση (πριν
από τη θέση
σε λειτουργία)

Επικύρωση σε
συνθήκες

εκµετάλλευσης

Πλυντήριο

Ύψος καθαρισµού 4.2.2.2.1 Χ δ.π. δ.π. Χ

Ταχύτητα 4.2.2.2.1 Χ δ.π. δ.π. Χ

Κινητό σύστηµα εκκένωσης

Λειτουργίες 4.2.2.2.2 Χ δ.π. δ.π. Χ

Πίεση 4.2.2.2.2 Χ δ.π. δ.π. Χ

Συµβατότητα µε αποχωρη-
τήρια επί των συρµών

4.2.2.2.2 Χ δ.π. δ.π. Χ

Γραµµές αποθέσεως και
στάθµευσης

Μήκος και γεωµετρικά
χαρακτηριστικά

4.2.2.1 Χ δ.π. δ.π. Χ

Εγκαταστάσεις αναπλήρωσης
των αποθεµάτων ύδατος και
άµµου

Ποιότητα ύδατος 4.2.2.2.4 Χ δ.π. δ.π. Χ

∆ιαθεσιµότητα άµµου 4.2.2.2.5 Χ δ.π. δ.π. Χ

Ποιότητα άµµου 4.2.2.2.5 Χ δ.π. δ.π. Χ

δ.π.: δεν προβλέπεται.
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Πίνακας II.5.

Αξιολόγηση του υποσυστήµατος συντήρησης (Εγκαταστάσεις επί των αµαξοστοιχιών)

1 2 3 4

Χαρακτηριστικά προς αξιολόγηση Ενότητα για αξιολόγηση στις ακόλουθες φάσεις

Χαρακτηριστικό ∆ιάταξη

Φάσεις σχεδιασµού και ανάπτυξης Φάση παραγωγής

Επισκόπηση
σχεδιασµού

∆οκιµή τύπου
Ποιότητα µαζικής

παραγωγής

Εκκένωση αποχωρητηρίων

Τεχνολογία αποχωρητηρίων των
συρµών που καθιστά δυνατή την
εκκένωση κατά διαστήµατα των
τριών ηµερών

4.2.2.2.2 Χ δ.π. δ.π.

Παροχή ισχύος για εσωτερικό καθα-
ρισµό

Ισχύς - τάση 4.2.2.2.3 Χ Χ δ.π.

∆ιαθεσιµότητα ρευµατοδοτών 4.2.2.2.3 Χ δ.π. δ.π.

Απόσταση µεταξύ των ρευµατο-
δοτών

4.2.2.2.3 Χ δ.π. δ.π.

Συρµοί σε αναµονή

Στάθµη θορύβου εν στάσει 4.2.2.2.6 Χ Χ δ.π.

Ικανότητα στάθµευσης σε γραµµές
αποθέσεως χωρίς προσωπικό επί
του συρµού και µε διατήρηση της
βοηθητικής παροχής ισχύος

4.2.2.2.6 Χ δ.π. δ.π.

Πέδη στάθµευσης 4.2.2.2.6 Χ δ.π. δ.π.

δ.π.: δεν προβλέπεται.
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∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ (ΕΝΟΤΗΤΕΣ)

ΙΙΙ.1. Ενότητα Α (Εσωτερικός έλεγχος κατασκευής)

Αξιολόγηση συµµόρφωσης των στοιχείων διαλειτουργικότητας

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει τη διαδικασία µε την οποία ο κατα-
σκευαστής, ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του,
ο οποίος εκπληροί τις υποχρεώσεις του σηµείου 2, βεβαιώνει και
δηλώνει ότι το εν λόγω στοιχείο διαλειτουργικότητας πληροί τις
απαιτήσεις της ΤΠ∆ που ισχύουν γι' αυτό.

2. Ο κατασκευαστής πρέπει να συντάσσει τον τεχνικό φάκελο ο
οποίος περιγράφεται στο σηµείο 3.

3. Ο τεχνικός φάκελος πρέπει να επιτρέπει να αξιολογείται η
συµµόρφωση του στοιχείου διαλειτουργικότητας προς τις απαιτή-
σεις της παρούσας ΤΠ∆. Πρέπει να καλύπτει, στο βαθµό που αυτό
απαιτείται για την αξιολόγηση, το σχεδιασµό, την κατασκευή και
τη λειτουργία του στοιχείου διαλειτουργικότητας. Πρέπει να περι-
λαµβάνει, στο βαθµό που είναι απαραίτητο για την αξιολόγηση:

— γενική περιγραφή του στοιχείου διαλειτουργικότητας,

— σχέδια αρχικής σύλληψης και κατασκευής, καθώς και διαγράµ-
µατα των συστατικών µερών, υποσυγκροτηµάτων, κυκλωµάτων
κ.λπ.,

— τις περιγραφές και επεξηγήσεις που είναι αναγκαίες για την
κατανόηση των προαναφερόµενων σχεδίων και διαγραµµάτων
και της λειτουργίας του στοιχείου διαλειτουργικότητας,

— πίνακα των τεχνικών προδιαγραφών (ισχύουσα ΤΠ∆ ή/και ευρω-
παϊκές προδιαγραφές που περιέχουν τις ισχύουσες διατάξεις
στις οποίες παραπέµπει η ΤΠ∆) που ισχύουν πλήρως ή εν µέρει,

— περιγραφή των λύσεων που υιοθετούνται µε στόχο τη
συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις της παρούσας ΤΠ∆ όταν οι
τεχνικές προδιαγραφές στις οποίες παραπέµπει η ΤΠ∆ δεν
έχουν εφαρµοστεί πλήρως,

— τα αποτελέσµατα των υπολογισµών σχεδιασµού, τους ελέγχους
που διενεργήθηκαν κ.λπ.,

— τις εκθέσεις δοκιµών.

4. Ο κατασκευαστής πρέπει να λαµβάνει όλα τα απαραίτητα µέτρα
προκειµένου η διαδικασία να διασφαλίζει την συµµόρφωση του
κατασκευαζόµενου στοιχείου διαλειτουργικότητας προς τον
τεχνικό φάκελο ο οποίος αναφέρεται στο σηµείο 2 και προς τις
απαιτήσεις της ΤΠ∆ που ισχύουν γι' αυτό.

5. Ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του πρέπει να συντάσσει γραπτή δήλωση συµµόρφωσης. Το
περιεχόµενο της δήλωσης αυτής πρέπει να περιλαµβάνει τουλάχι-
στον τις πληροφορίες που ορίζονται στο παράρτηµα IV σηµείο 3
και στο άρθρο 13 παράγραφος 3 της οδηγίας 96/48/ΕΚ. Η δήλωση
συµµόρφωσης ΕΚ και τα συνοδευτικά έγγραφα πρέπει να φέρουν
ηµεροµηνία και υπογραφή.

Η δήλωση αυτή πρέπει να συντάσσεται στην ίδια γλώσσα µε τον
τεχνικό φάκελο και περιλαµβάνει τα ακόλουθα στοιχεία:

— τα στοιχεία αναφοράς της οδηγίας (οδηγία 96/48/EK και άλλες
οδηγίες που ενδέχεται να ισχύουν για το στοιχείο διαλειτουργι-
κότητας),

— το όνοµα και τη διεύθυνση του κατασκευαστή ή του εγκατεστη-
µένου στην Κοινότητα εντολοδόχου του (πρέπει να αναφέρεται
η εταιρική επωνυµία και η πλήρης διεύθυνση και, σε περίπτωση
εντολοδόχου, και η εταιρική επωνυµία του κατασκευαστή),

— την περιγραφή του στοιχείου διαλειτουργικότητας (µάρκα,
τύπος, κ.λπ.),

— την περιγραφή της διαδικασίας που τηρήθηκε (ενότητα) για τη
δήλωση της συµµόρφωσης,

— κάθε σχετική απαίτηση στην οποία πρέπει να ανταποκρίνεται
το στοιχείο διαλειτουργικότητας, και ιδιαίτερα τις προϋποθέ-
σεις χρήσης,

— τα στοιχεία αναφοράς της παρούσας ΤΠ∆ καθώς και των άλλων
ισχυουσών ΤΠ∆ και, όπου κρίνεται απαραίτητο, των ευρω-
παϊκών προδιαγραφών,
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— το ονοµατεπώνυµο του υπογράφοντος ο οποίος έχει εξουσιοδοτ-

ηθεί να δεσµεύει µε την υπογραφή του τον κατασκευαστή ή τον
εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του.

6. Ο κατασκευαστής ή ο εξουσιοδοτηµένος αντιπρόσωπός του πρέπει
να φυλάσσει µαζί µε τον τεχνικό φάκελο αντίγραφο της δήλωσης
συµµόρφωσης ΕΚ για διάστηµα δέκα ετών από την τελευταία
ηµεροµηνία κατασκευής του στοιχείου διαλειτουργικότητας.

Όταν ούτε ο κατασκευαστής ούτε ο εντολοδόχος του είναι εγκα-
τεστηµένοι στην Κοινότητα, υπεύθυνο για τη διατήρηση του
τεχνικού φακέλου στη διάθεση των αρµοδίων αρχών είναι το
πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για τη διάθεση του στοιχείου διαλει-
τουργικότητας στην κοινοτική αγορά.

7. Αν, εκτός της δήλωσης συµµόρφωσης ΕΚ, απαιτείται βάσει της
ΤΠ∆ δήλωση ΕΚ καταλληλότητας χρήσης του στοιχείου διαλει-
τουργικότητας, ο κατασκευαστής οφείλει να συντάξει και να
προσθέσει την τελευταία σύµφωνα µε τους όρους της ενότητας V.

ΙΙΙ.2. Ενότητα SB (εξέταση τύπου ΕΚ)

Επαλήθευση ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει το τµήµα της διαδικασίας επαλήθευσης
ΕΚ σύµφωνα µε το οποίο ένας κοινοποιηµένος οργανισµός επαλ-
ηθεύει και πιστοποιεί, εφόσον το ζητήσει ο αναθέτων φορέας ή ο
εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του, ότι ένα
υποσύστηµα συντήρησης, αντιπροσωπευτικό για την προβλεπόµενη
παραγωγή, είναι:

— σύµφωνο προς τις διατάξεις της παρούσας ΤΠ∆ και κάθε άλλης
ισχύουσας ΤΠ∆ µε την οποία αποδεικνύεται ότι έχουν εκπληρ-
ωθεί οι βασικές απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ,

— σύµφωνο µε τις άλλες κανονιστικές διατάξεις που απορρέουν
από τη συνθήκη.

2. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του υποβάλλει αίτηση επαλήθευσης ΕΚ του υποσυστήµατος
(σύµφωνα µε τη διαδικασία της εξέτασης τύπου) σε έναν κοινο-
ποιηµένο οργανισµό της επιλογής του.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

— το όνοµα και τη διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα ή του εντο-
λοδόχου του,

— τον τεχνικό φάκελο που περιγράφεται στο σηµείο 3.

3. Ο αιτών οφείλει να θέτει στη διάθεση του κοινοποιηµένου οργανι-
σµού ένα δείγµα του υποσυστήµατος, αντιπροσωπευτικό της εν
λόγω παραγωγής, το οποίο στο εξής ονοµάζεται «τύπος».

Ένας τύπος µπορεί να καλύπτει διάφορες παραλλαγές του υποσυ-
στήµατος εφόσον οι διαφορές µεταξύ των παραλλαγών αυτών δεν
αντιστρατεύονται τις διατάξεις της ΤΠ∆.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να ζητά και άλλα δείγµατα,
εφόσον αυτό απαιτείται για τη διεξαγωγή του προγράµµατος
δοκιµών.

Επίσης, εφόσον απαιτείται για συγκεκριµένες µεθόδους δοκιµασίας
ή εξέτασης και προβλέπεται στην ΤΠ∆ ή στις ευρωπαϊκές προδια-
γραφές ή που αναφέρονται στο άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ
πρέπει να παραδοθεί δείγµα ή δείγµατα υποσυγκροτήµατος ή
συγκροτήµατος, ή δείγµα του υποσυστήµατος σε προσυναρµολογη-
µένη κατάσταση.

Ο τεχνικός φάκελος πρέπει να επιτρέπει την κατανόηση του
σχεδιασµού, της κατασκευής, της εγκατάστασης και της λειτουρ-
γίας του υποσυστήµατος και την αξιολόγηση της συµµόρφωσης
προς τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και της ΤΠ∆. Πρέπει
να καλύπτει, στο βαθµό που αυτό απαιτείται για την αξιολόγηση,
το σχεδιασµό, την κατασκευή και τη λειτουργία του υποσυστή-
µατος.

Οφείλει να περιλαµβάνει:

— γενική περιγραφή του υποσυστήµατος, του συνολικού του
σχεδιασµού και της κατασκευής του,

— σχέδια αρχικής σύλληψης και κατασκευής, καθώς και διαγράµ-
µατα συστατικών µερών, υποσυγκροτηµάτων, συγκροτηµάτων,
κυκλωµάτων κ.λπ.,
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— τις περιγραφές και επεξηγήσεις που είναι αναγκαίες για την

κατανόηση των προαναφερόµενων σχεδίων και διαγραµµάτων
και της λειτουργίας του προϊόντος,

— τις τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων
των ευρωπαϊκών προδιαγραφών, που εφαρµόστηκαν,

— τα απαραίτητα αποδεικτικά στοιχεία της επάρκειάς τους, ιδίως
όταν οι ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται στο άρθρο
10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ και στις σχετικές διατάξεις δεν έχουν
εφαρµοστεί πλήρως,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που πρέπει να
είναι ενσωµατωµένα στο υποσύστηµα,

— τον τεχνικό φάκελο που αφορά την κατασκευή και τη συναρµο-
λόγηση του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των κατασκευαστών που εµπλέκονται στο σχεδιασµό,
την κατασκευή, τη συναρµολόγηση και την εγκατάσταση του
υποσυστήµατος,

— τους όρους χρήσης και συντήρησης του υποσυστήµατος (περιο-
ρισµοί διάρκειας ή απόστασης, όρια φθοράς κ.λπ.),

— κατάλογο των ευρωπαϊκών προδιαγραφών που αναφέρονται στο
άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ ή στην τεχνική προδιαγραφή
σχεδιασµού,

— τα αποτελέσµατα των υπολογισµών σχεδιασµού, τους ελέγχους
που διενεργήθηκαν κ.λπ.,

— τις εκθέσεις δοκιµών,

Αν η ΤΠ∆ περιέχει πρόβλεψη για συµπληρωµατικά στοιχεία, αυτά
πρέπει να συµπεριληφθούν στον τεχνικό φάκελο.

4. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός οφείλει:

4.1. να εξετάζει τον τεχνικό φάκελο·

4.2. αν η ΤΠ∆ προβλέπει επισκόπηση σχεδιασµού, να εξετάζει τις
µεθόδους, τα εργαλεία και τα αποτελέσµατα του σχεδιασµού
προκειµένου να αξιολογήσει τη δυνατότητά τους να ικανοποιήσουν
τις απαιτήσεις συµµόρφωσης του υποσυστήµατος µετά την
ολοκλήρωση της φάσης σχεδιασµού·

4.3. αν η ΤΠ∆ προβλέπει δοκιµές τύπου, να ελέγχει αν τα δείγµατα του
υποσυστήµατος, ή των συγκροτηµάτων ή των υποσυγκροτηµάτων
του υποσυστήµατος, τα οποία απαιτούνται για τη διεξαγωγή
δοκιµών τύπου, έχουν κατασκευαστεί σύµφωνα µε τον τεχνικό
φάκελο και να διεξάγει ή να αναθέτει σε τρίτους τη διεξαγωγή
δοκιµών τύπου σύµφωνα µε τις διατάξεις της ΤΠ∆ και των
σχετικών ευρωπαϊκών προδιαγραφών·

4.4. να προσδιορίζει τα στοιχεία που έχουν σχεδιαστεί σύµφωνα µε τις
ισχύουσες διατάξεις της ΤΠ∆ και τις ευρωπαϊκές προδιαγραφές που
αναφέρονται στο άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ, καθώς και τα
στοιχεία ο σχεδιασµός των οποίων δεν βασίζεται στις αντίστοιχες
διατάξεις των ανωτέρω ευρωπαϊκών προδιαγραφών·

4.5. να διεξάγει ή να αναθέτει σε τρίτους τη διεξαγωγή των καταλ-
λήλων ελέγχων και των απαραίτητων δοκιµών, σύµφωνα µε τα
σηµεία 4.2 και 4.3, ώστε να ελέγξει κατά πόσον, στην περίπτωση
κατά την οποία ο κατασκευαστής επέλεξε να εφαρµόσει τις
σχετικές ευρωπαϊκές προδιαγραφές, οι προδιαγραφές αυτές έχουν
όντως εφαρµοστεί·

4.6. να διεξάγει ή να αναθέτει σε τρίτους τη διεξαγωγή των καταλ-
λήλων ελέγχων και των απαραίτητων δοκιµών, σύµφωνα µε τα
σηµεία 4.2 και 4.3, ώστε να ελέγξει κατά πόσον, στην περίπτωση
κατά την οποία ο αναθέτων φορέας ή οι κατασκευαστές επέλεξαν
να εφαρµόσουν τις σχετικές ευρωπαϊκές προδιαγραφές (πρότυπα),
οι προδιαγραφές αυτές έχουν όντως εφαρµοστεί·

4.7. να συµφωνεί µε τον αιτούντα τον τόπο στον οποίο θα διεξαχθούν οι
έλεγχοι και οι απαραίτητες δοκιµές.

5. Σε περιπτώσεις όπου ο τύπος πληροί τις διατάξεις της οδηγίας 96/
48/ΕΚ και της ΤΠ∆, ο κοινοποιηµένος οργανισµός χορηγεί στον
αιτούντα βεβαίωση εξέτασης τύπου. Η βεβαίωση περιέχει το όνοµα
και τη διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα και του κατασκευαστή(-
ών), τα συµπεράσµατα του ελέγχου, τις προϋποθέσεις ισχύος του
πιστοποιητικού και τα απαραίτητα στοιχεία για την αναγνώριση
του εγκεκριµένου τύπου.

Η διάρκεια ισχύος δεν µπορεί να υπερβαίνει τα τρία έτη.
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Ο κοινοποιηµένος οργανισµός προσαρτά στη βεβαίωση κατάλογο
των σχετικών τµηµάτων του τεχνικού φακέλου και φυλάσσει αντί-
γραφο του καταλόγου αυτού.

Σε περίπτωση που στον αναθέτοντα φορέα ή στον εγκατεστηµένο
στην Κοινότητα εντολοδόχο του δεν χορηγηθεί βεβαίωση
εξέτασης τύπου, ο κοινοποιηµένος οργανισµός παραθέτει λεπτο-
µερώς τους λόγους µη χορήγησης της βεβαίωσης.

Πρέπει να προβλέπεται διαδικασία προσφυγής.

6. Ο αιτών οφείλει να ενηµερώνει τον κοινοποιηµένο οργανισµό που
έχει στην κατοχή του τον τεχνικό φάκελο της βεβαίωσης εξέτασης
τύπου ΕΚ για οποιαδήποτε τροποποίηση του εγκεκριµένου υποσυ-
στήµατος για την οποία πρέπει να χορηγηθεί νέα έγκριση, στις
περιπτώσεις που οι τροποποιήσεις αυτές µπορούν να επηρεάσουν
την συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και
της ΤΠ∆ ή προς τις προβλεπόµενες προϋποθέσεις για τη χρήση
του υποσυστήµατος. Η νέα αυτή έγκριση χορηγείται υπό µορφή
προσθήκης στην αρχική βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ ή ως νέα
βεβαίωση ύστερα από ανάκληση της παλαιάς.

7. Αν δεν έχει µεσολαβήσει τροποποίηση που να εµπίπτει στο σηµείο
6, η ισχύς µιας λήγουσας βεβαίωσης µπορεί να ανανεωθεί για µια
νέα περίοδο. Ο αιτών υποβάλλει αίτηση ανανέωσης µε γραπτή
βεβαίωσή του ότι δεν επήλθε καµία τροποποίηση και, αν δεν
προσκοµιστούν πληροφορίες για το αντίθετο, ο κοινοποιηµένος
οργανισµός χορηγεί παράταση της διάρκειας που προβλέπεται στο
σηµείο 5. Η διαδικασία αυτή µπορεί να επαναληφθεί.

8. Κάθε κοινοποιηµένος οργανισµός οφείλει να ενηµερώνει τους
άλλους κοινοποιηµένους οργανισµούς για τις σχετικές πληροφο-
ρίες που αφορούν τις βεβαιώσεις εξέτασης τύπου ΕΚ που
ανακαλούνται ή δεν εγκρίνονται.

9. Οι υπόλοιποι κοινοποιηµένοι οργανισµοί µπορούν, κατόπιν αιτή-
µατος, να λαµβάνουν αντίγραφα των βεβαιώσεων εξέτασης τύπου
ή/και των προσθηκών τους. Τα συνηµµένα των βεβαιώσεων πρέπει
να βρίσκονται στη διάθεση των άλλων κοινοποιηµένων οργανι-
σµών.

10. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του οφείλει να φυλάσσει, µαζί µε τον τεχνικό φάκελο,
αντίγραφο των βεβαιώσεων εξέτασης τύπου και των σχετικών
συµπληρωµάτων για όλη τη διάρκεια χρήσης του υποσυστήµατος.
Ο φάκελος πρέπει να κοινοποιείται στα κράτη µέλη κατόπιν
σχετικού αιτήµατος.

ΙΙΙ.3. Ενότητα SD (∆ιασφάλιση ποιότητας παραγωγής)

Επαλήθευση ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει τη διαδικασία επαλήθευσης ΕΚ µε την
οποία ένας κοινοποιηµένος οργανισµός επαληθεύει και πιστοποιεί,
εφόσον το ζητήσει ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του, ότι ένα υποσύστηµα συντήρησης, για
το οποίο ένας κοινοποιηµένος οργανισµός έχει ήδη εκδώσει
βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ, είναι:

— σύµφωνο προς τις διατάξεις της παρούσας ΤΠ∆ και κάθε άλλης
ισχύουσας ΤΠ∆ µε την οποία αποδεικνύεται ότι έχουν εκπληρ-
ωθεί οι βασικές απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ,

— σύµφωνο µε τις άλλες κανονιστικές διατάξεις που απορρέουν
από τη συνθήκη και µπορεί να τεθεί σε λειτουργία.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός επιφορτίζεται µε την εκτέλεση της
διαδικασίας, υπό την προϋπόθεση ότι ο αναθέτων φορέας και οι
εµπλεκόµενοι κατασκευαστές πληρούν τις υποχρεώσεις του
σηµείου 2.

2. Για το υποσύστηµα που αποτελεί το αντικείµενο της επαλήθευσης
ΕΚ, ο αναθέτων φορέας πρέπει να συνδιαλέγεται αποκλειστικά µε
τους κατασκευαστές των οποίων οι συγκλίνουσες δραστηριότητες
µε το προς έλεγχο έργο υποσυστήµατος (κατασκευή, συναρµο-
λόγηση, εγκατάσταση) υπόκεινται σε εγκεκριµένο σύστηµα
ποιότητας το οποίο πρέπει να καλύπτει το σχεδιασµό, την κατα-
σκευή, την επιθεώρηση και τις τελικές δοκιµές που ορίζονται στο
σηµείο 3. Υπόκειται εξάλλου στη διαδικασία επιτήρησης που
περιγράφεται στο σηµείο 4.

2002D0730 — EL — 12.09.2002 — 000.001 — 27



▼B
Υπό την έννοια των διατάξεων αυτών, ο όρος «κατασκευαστής»
περιλαµβάνει τις εταιρείες που

— φέρουν την ευθύνη για το σύνολο του έργου υποσυστήµατος
[ιδιαίτερα για την ολοκλήρωση του υποσυστήµατος (κύριος
έργου)],

— αναλαµβάνουν τη συναρµολόγηση (εφαρµοστές) και την εγκατά-
σταση του υποσυστήµατος.

Ο κύριος του έργου, που φέρει την ευθύνη για το έργο υποσυστή-
µατος συνολικά (ιδιαίτερα την ευθύνη της ολοκλήρωσης του
υποσυστήµατος), πρέπει να εφαρµόζει σε όλες τις περιπτώσεις ένα
εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας που πρέπει να καλύπτει το
σχεδιασµό, την κατασκευή, την επιθεώρηση και τις τελικές
δοκιµές του προϊόντος, όπως προβλέπεται στο σηµείο 3, και που
θα υπόκειται στη διαδικασία επιτήρησης που αναφέρεται στο
σηµείο 4.

Αν ο αναθέτων φορέας εµπλέκεται, ενδεχοµένως, άµεσα στην
παραγωγή (συµπεριλαµβανοµένων των εργασιών συναρµολόγησης
και εγκατάστασης) ή αν φέρει ο ίδιος την ευθύνη για το σύνολο
του έργου υποσυστήµατος (ιδιαίτερα την ευθύνη της ολοκλήρωσης
του υποσυστήµατος), οφείλει να εφαρµόζει εγκεκριµένο σύστηµα
ποιότητας που καλύπτει τις δραστηριότητες που περιγράφονται
στο σηµείο 3 και που θα υπόκειται στη διαδικασία επιτήρησης
που προβλέπεται στο σηµείο 4.

3. Σύστηµα ποιότητας

3.1. Ο (Οι) ενδιαφερόµενος(-οι) κατασκευαστής(-ες) και, εάν εµπλέ-
κεται, ο αναθέτων φορέας υποβάλλουν αίτηση αξιολόγησης του
συστήµατος ποιότητάς τους σε έναν κοινοποιηµένο οργανισµό της
επιλογής τους.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

— όλες τις κατάλληλες πληροφορίες για το συγκεκριµένο
υποσύστηµα,

— το φάκελο του συστήµατος ποιότητας,

— τον τεχνικό φάκελο του εγκεκριµένου τύπου και ένα αντίγραφο
της βεβαίωσης εξέτασης τύπου, το οποίο θα έχει εκδοθεί µετά
την ολοκλήρωση της διαδικασίας εξέτασης τύπου της ενότητας
SB.

Για τους κατασκευαστές που εµπλέκονται σε µέρος µόνον του
έργου υποσυστήµατος, οι παρεχόµενες πληροφορίες πρέπει να
αφορούν αποκλειστικά στο συγκεκριµένο µέρος.

3.2. Για τον κύριο του έργου, το σύστηµα ποιότητας πρέπει να διασφα-
λίζει τη συνολική συµµόρφωση του υποσυστήµατος µε τον τύπο
που περιγράφεται στη βεβαίωση εξέτασης τύπου, καθώς και τη
συνολική συµµόρφωση του υποσυστήµατος µε τις απαιτήσεις της
ΤΠ∆. Για τους άλλους κατασκευαστές (υπεργολάβους), το σύστηµα
ποιότητας πρέπει να διασφαλίζει ότι η συµβολή τους στο
υποσύστηµα, όπως αυτό περιγράφεται στη βεβαίωση εξέτασης
τύπου, είναι σύµφωνη µε τις απαιτήσεις της ΤΠ∆.

Όλα τα στοιχεία, απαιτήσεις και διατάξεις που εφαρµόζουν οι
αιτούντες πρέπει να συγκεντρώνονται µε συστηµατικό τρόπο σε
φάκελο υπό τη µορφή πολιτικών, διαδικασιών και οδηγιών. Ο
φάκελος αυτός του συστήµατος ποιότητας πρέπει να επιτρέπει την
ενιαία ερµηνεία των πολιτικών και των διαδικασιών που σχετί-
ζονται µε την ποιότητα όπως προγράµµατα, σχέδια, εγχειρίδια και
φακέλους ποιότητας.

Τα ακόλουθα κυρίως σηµεία πρέπει να περιγράφονται επαρκώς
στον εν λόγω φάκελο για όλους τους αιτούντες:

— οι στόχοι και η οργανωτική δοµή του συστήµατος ποιότητας,

— οι τεχνικές, οι µέθοδοι και οι αντίστοιχες συστηµατικές
δραστηριότητες που θα χρησιµοποιούνται για την παραγωγή,
τον ποιοτικό έλεγχο και τη διασφάλιση της ποιότητας,

— οι εξετάσεις, οι έλεγχοι και οι δοκιµές που θα διεξάγονται πριν,
κατά και µετά την κατασκευή, συναρµολόγηση και εγκατά-
σταση και η συχνότητα διεξαγωγής τους,

— οι φάκελοι ποιότητας, όπως οι εκθέσεις επιθεώρησης και τα
στοιχεία δοκιµών, τα στοιχεία βαθµονόµησης, οι εκθέσεις
προσόντων του αρµόδιου προσωπικού κ.λπ.

2002D0730 — EL — 12.09.2002 — 000.001 — 28



▼B
και για τον κύριο του έργου:

— οι ευθύνες και αρµοδιότητες της διοίκησης όσον αφορά στη
διασφάλιση της συνολικής ποιότητας του υποσυστήµατος,
κυρίως όσον αφορά στη διαχείριση και ολοκλήρωση του υποσυ-
στήµατος.

Οι εξετάσεις, δοκιµές και έλεγχοι καλύπτουν όλα τα ακόλουθα
στάδια:

— την κατασκευή του υποσυστήµατος, κυρίως, όταν προβλέπονται,
τα έργα µηχανικής, τη συναρµολόγηση των στοιχείων, την
τελική ρύθµιση,

— τις τελικές δοκιµές του υποσυστήµατος,

— και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, επικύρωση σε φυσικό
µέγεθος.

3.3. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός που προαναφέρθηκε στο σηµείο 3.1
αξιολογεί το σύστηµα ποιότητας για να διαπιστώσει αν ανταποκρί-
νεται προς τις απαιτήσεις που αναφέρονται στο σηµείο 3.2 και
τεκµαίρει ότι τα συστήµατα ποιότητας που εφαρµόζουν το αντί-
στοιχο εναρµονισµένο πρότυπο ανταποκρίνονται προς τις
απαιτήσεις αυτές. Το εναρµονισµένο αυτό πρότυπο είναι το ΕΝ
ISO 9001 — ∆εκέµβριος 2000, συµπληρωµένο ενδεχοµένως ώστε
να λαµβάνεται υπόψη η ιδιοµορφία του υποσυστήµατος για το
οποίο εφαρµόζεται.

Ο έλεγχος πρέπει να είναι εξειδικευµένος ως προς το εξεταζόµενο
υποσύστηµα συνεκτιµώντας παράλληλα τη συγκεκριµένη συµβολή
του αιτούντος στο υποσύστηµα. Η οµάδα ελεγκτών περιλαµβάνει
ένα τουλάχιστον µέλος το οποίο έχει, ως αξιολογητής, πείρα της
τεχνολογίας του σχετικού υποσυστήµατος. Η διαδικασία αξιο-
λόγησης περιλαµβάνει επίσκεψη αξιολόγησης στις εγκαταστάσεις
του κατασκευαστή.

Η απόφαση κοινοποιείται στον αιτούντα και περιλαµβάνει τα
συµπεράσµατα του ελέγχου και την αιτιολογηµένη απόφαση αξιο-
λόγησης.

3.4. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας
αναλαµβάνουν τη δέσµευση να εκτελούν τις υποχρεώσεις που
απορρέουν από το σύστηµα ποιότητας, όπως έχει εγκριθεί, και να
το συντηρούν ώστε να παραµένει κατάλληλο και αποτελεσµατικό.

Ενηµερώνουν τον κοινοποιηµένο οργανισµό ο οποίος ενέκρινε το
σύστηµα ποιότητας για κάθε µελετώµενη προσαρµογή του συστή-
µατος ποιότητας.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός αξιολογεί τις προτεινόµενες
αλλαγές και αποφασίζει κατά πόσον το τροποποιηµένο σύστηµα
ποιότητας θα εξακολουθεί να πληροί τις απαιτήσεις που αναφέ-
ρονται στο σηµείο 3.2, ή κατά πόσον πρέπει να γίνει νέα
αξιολόγηση.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός κοινοποιεί την απόφασή του στον
αιτούντα. Η κοινοποίηση περιέχει τα συµπεράσµατα του ελέγχου
και την αιτιολογηµένη απόφαση αξιολόγησης.

4. Επιτήρηση του (των) συστήµατος(-ων) ποιότητας υπό την ευθύνη
του (των) κοινοποιηµένου(-ων) οργανισµού(-ών)

4.1. Σκοπός της επιτήρησης είναι να διασφαλίζει ότι ο (οι) κατασκευα-
στής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας πληρούν ορθά τις
υποχρεώσεις οι οποίες προκύπτουν από το εγκεκριµένο σύστηµα
ποιότητας.

4.2. Ο (Οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) που αναφέρε(ον)ται στο
σηµείο 3.1 διαθέτει(-ουν) µόνιµο δικαίωµα πρόσβασης, για σκοπούς
επιθεώρησης, σε γραφεία µελετών, εργοτάξια, εργαστήρια κατα-
σκευής, χώρους συναρµολόγησης και εγκατάστασης, ζώνες
αποθήκευσης και, ενδεχοµένως, σε εγκαταστάσεις προκατασκευής
και δοκιµών και, γενικότερα, σε όλους τους χώρους που κρίνει ανα-
γκαίους για την επιτέλεση της αποστολής του όσον αφορά στην
ειδική συµβολή του αιτούντος στο σχέδιο υποσυστήµατος.

4.3. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας
ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του θέτουν στη
διάθεση του κοινοποιηµένου οργανισµού που αναφέρεται στο
σηµείο 3.1 όλα τα αναγκαία για το σκοπό αυτό έγγραφα και ιδιαί-
τερα τα σχέδια υλοποίησης και τους τεχνικούς φακέλους που
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αναφέρονται στο υποσύστηµα (στο µέτρο που αφορούν την ειδική
συµβολή του αιτούντος στο υποσύστηµα), συγκεκριµένα:

— το φάκελο του συστήµατος ποιότητας, συµπεριλαµβανοµένων
των ιδιαίτερων µέσων που χρησιµοποιούνται ώστε να διασφαλί-
ζεται ότι:

— (για τον κύριο του έργου) οι ευθύνες και αρµοδιότητες της
διοίκησης όσον αφορά στη διασφάλιση της συµµόρφωσης
του υποσυστήµατος συνολικά είναι καθορισµένες µε ικανο-
ποιητικό και ενδεδειγµένο τρόπο,

— η διαχείριση των συστηµάτων ποιότητας κάθε κατασκευαστή
είναι η ενδεδειγµένη προκειµένου να διασφαλίζεται η
ολοκλήρωση σε επίπεδο υποσυστήµατος,

— τους φακέλους ποιότητας όπως προβλέπονται από το κατα-
σκευαστικό µέρος του συστήµατος ποιότητας
(συµπεριλαµβανοµένης της συναρµολόγησης και εγκατά-
στασης), όπως εκθέσεις επιθεωρήσεων και στοιχεία δοκιµών,
στοιχεία βαθµονοµήσεων, εκθέσεις προσόντων του αρµόδιου
προσωπικού κ.λπ.

4.4. Ο (Οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) διεξάγει(-ουν), ανά
τακτά διαστήµατα, ελέγχους για να βεβαιώνεται ότι ο (οι) κατα-
σκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας διατηρούν
και εφαρµόζουν το σύστηµα ποιότητας και τους χορηγεί έκθεση
ελέγχου.

Οι έλεγχοι διεξάγονται τουλάχιστον σε ετήσια βάση ενώ διενερ-
γείται ένας τουλάχιστον έλέγχος στη διάρκεια της εκτέλεσης των
δραστηριοτήτων (κατασκευή, συναρµολόγηση ή εγκατάσταση) σε
σχέση µε το υποσύστηµα που αποτελεί αντικείµενο της διαδικα-
σίας επαλήθευσης ΕΚ που περιγράφεται στο σηµείο 6.

4.5. Επιπλέον, ο (οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) µπορεί να
πραγµατοποιεί(-ούν) αιφνιδιαστικές επισκέψεις στους χώρους του
(των) αιτούντος (-ων) που αναφέρονται στο σηµείο 4.2. Με την
ευκαιρία των επισκέψεων αυτών, ο κοινοποιηµένος οργανισµός
µπορεί να διεξάγει ή να φροντίζει να διεξάγονται δοκιµές για να
εξακριβωθεί, εάν κρίνεται αναγκαίο, η καλή λειτουργία του συστή-
µατος ποιότητας. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός χορηγεί στον
(στους) αιτούντα(-ες) έκθεση της επίσκεψης και, εάν πραγµατο-
ποιήθηκε έλεγχος, έκθεση ελέγχου, και εάν πραγµατοποιήθηκε
δοκιµή, έκθεση δοκιµής.

5. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας,
διατηρεί(-ούν) στη διάθεση των εθνικών αρχών για τουλάχιστον
δέκα έτη από την τελευταία ηµεροµηνία κατασκευής του υποσυ-
στήµατος:

— το φάκελο που προβλέπεται στο σηµείο 3.1 δεύτερο εδάφιο
δεύτερη περίπτωση,

— τις βελτιώσεις που προβλέπονται στο σηµείο 3.4 δεύτερο
εδάφιο,

— τις αποφάσεις και εκθέσεις του κοινοποιηµένου οργανισµού που
προβλέπονται στο τελευταίο εδάφιο του σηµείου 3.4 και στα
σηµεία 4.4 και 4.5.

6. ∆ιαδικασία επαλήθευσης ΕΚ

6.1. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του υποβάλλει αίτηση επαλήθευσης ΕΚ του υποσυστήµατος
(µε τη διαδικασία διασφάλισης ποιότητας της παραγωγής), συµπε-
ριλαµβανοµένου του συντονισµού της επιτήρησης των συστηµάτων
ποιότητας που προβλέπεται στο σηµείο 6.5, σε έναν κοινοποιηµένο
οργανισµό της επιλογής του. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστη-
µένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του ενηµερώνει τους
εµπλεκόµενους κατασκευαστές για την επιλογή του και για την
αίτηση.

6.2. Η αίτηση πρέπει να επιτρέπει την κατανόηση του σχεδιασµού, της
κατασκευής, της συναρµολόγησης, της εγκατάστασης και της
λειτουργίας του υποσυστήµατος και την αξιολόγηση της
συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και της
ΤΠ∆.

Περιλαµβάνει:

— τον τεχνικό φάκελο του εγκεκριµένου τύπου και τη βεβαίωση
εξέτασης τύπου που θα έχει εκδοθεί µετά την ολοκλήρωση της
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διαδικασίας εξέτασης τύπου της ενότητας SB, και εφόσον δεν
περιλαµβάνεται στον εν λόγω φάκελο:

— τις τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανο-
µένων των ευρωπαϊκών προδιαγραφών, που εφαρµόστηκαν,

— τα απαραίτητα αποδεικτικά στοιχεία της επάρκειάς τους,
ιδίως όταν οι ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται
στο άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ δεν έχουν εφαρµοστεί
πλήρως. Στα αποδεικτικά αυτά στοιχεία πρέπει να περι-
λαµβάνονται τα αποτελέσµατα των δοκιµών που
διενεργήθηκαν από το ενδεδειγµένο εργαστήριο του κατα-
σκευαστή ή για λογαριασµό του,

— τον τεχνικό φάκελο που αφορά την κατασκευή και τη συναρµο-
λόγηση του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που πρέπει να
είναι ενσωµατωµένα στο υποσύστηµα,

— κατάλογο όλων των κατασκευαστών που εµπλέκονται στο
σχεδιασµό, την κατασκευή, τη συναρµολόγηση και την εγκατά-
σταση του υποσυστήµατος,

— αποδεικτικά στοιχεία ότι όλα τα στάδια που ορίζονται στο
σηµείο 3.2 καλύπτονται από τα συστήµατα ποιότητας των κατα-
σκευαστών ή/και του εµπλεκόµενου αναθέτοντος φορέα και ότι
τα εν λόγω συστήµατα λειτουργούν αποτελεσµατικά,

— αναφορά του ή των κοινοποιηµένων οργανισµών που είναι
υπεύθυνοι για την έγκριση και την επιτήρηση των εν λόγω
συστηµάτων ποιότητας.

6.3. κοινοποιηµένος οργανισµός εξετάζει την αίτηση που αφορά στην
εγκυρότητα της εξέτασης τύπου και της βεβαίωσης εξέτασης
τύπου.

6.4. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός εξετάζει στη συνέχεια αν η έγκριση
και η επιτήρηση των συστηµάτων ποιότητας των αιτούντων, όπως
αναφέρονται στο τελευταίο εδάφιο του σηµείου 3.2 καλύπτουν µε
ικανοποιητικό και ενδεδειγµένο τρόπο όλα τα στάδια του υποσυ-
στήµατος.

Εάν το υποσύστηµα είναι σύµφωνο µε τον περιγραφόµενο τύπο στη
βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ και η συµµόρφωση του υποσυστή-
µατος µε τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και της ΤΠ∆
βασίζεται σε περισσότερα του ενός συστήµατα ποιότητας, οφείλει
να εξετάσει συγκεκριµένα:

— εάν τεκµηριώνονται σαφώς οι σχέσεις και οι διασυνδέσεις
µεταξύ των συστηµάτων ποιότητας

— και εάν οι συνολικές ευθύνες και αρµοδιότητες της διοίκησης
όσον αφορά στη διασφάλιση της συνολικής συµµόρφωσης του
υποσυστήµατος για τον κύριο του έργου είναι καθορισµένες µε
ικανοποιητικό και ενδεδειγµένο τρόπο.

6.5. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός που είναι υπεύθυνος για την
επαλήθευση ΕΚ, αν δεν εκτελεί ο ίδιος την επιτήρηση του ή των
συστηµάτων ποιότητας που αναφέρονται στο σηµείο 4, συντονίζει
τις δραστηριότητες επιτήρησης των άλλων κοινοποιηµένων οργανι-
σµών που είναι επιφορτισµένοι µε το καθήκον αυτό προκειµένου να
διασφαλιστεί ότι η διαχείριση των διασυνδέσεων µεταξύ των
διαφόρων συστηµάτων ποιότητας υπό το πρίσµα της ολοκλήρωσης
του υποσυστήµατος διεξάγεται σωστά. Ο συντονισµός αυτός εµπε-
ριέχει το δικαίωµα του κοινοποιηµένου οργανισµού που είναι
υπεύθυνος για την επαλήθευση ΕΚ:

— να έχει στη διάθεσή το σύνολο των φακέλων (έγκριση και
επιτήρηση) που συντάσσονται από τον (τους) κοινοποιηµένο(-
ους) οργανισµό(-ούς),

— να παρίσταται στους ελέγχους επιτήρησης που προβλέπονται
στο σηµείο 4.4,

— να επιδιώκει συµπληρωµατικούς ελέγχους σύµφωνα µε το
σηµείο 4.5 υπ' ευθύνη του και από κοινού µε τον (τους) κοινο-
ποιηµένο(-ους) οργανισµό (-ούς).

6.6. Όταν το υποσύστηµα ικανοποιεί τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/
ΕΚ και της ΤΠ∆, ο κοινοποιηµένος οργανισµός, µε βάση την
εξέταση τύπου και την έγκριση και επιτήρηση του ή των
συστηµάτων ποιότητας, συντάσσει βεβαίωση ελέγχου ΕΚ, για τον
αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολο-
δόχο του, ο οποίος, έχοντας πλέον στη διάθεσή του τη βεβαίωση,
συντάσσει τη δήλωση ελέγχου ΕΚ η οποία προορίζεται για την
αρχή ελέγχου του κράτους µέλους στο οποίο είναι εγκατεστηµένο
ή/και λειτουργεί το υποσύστηµα.
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Η δήλωση ελέγχου ΕΚ και τα συνοδευτικά έγγραφα πρέπει να
φέρουν ηµεροµηνία και υπογραφή. Η δήλωση αυτή πρέπει να
συντάσσεται στην ίδια γλώσσα µε τον τεχνικό φάκελο και να περι-
λαµβάνει τουλάχιστον τα στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτηµα
V της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

6.7. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός είναι υπεύθυνος για την κατάρτιση
του τεχνικού φακέλου που πρέπει να συνοδεύει τη δήλωση ελέγχου
ΕΚ. Ο τεχνικός αυτός φάκελος πρέπει να περιλαµβάνει τουλάχι-
στον τα στοιχεία που ορίζονται στο άρθρο 18 παράγραφος 3 της
οδηγίας 96/48/ΕΚ και συγκεκριµένα:

— όλα τα απαραίτητα έγγραφα σε σχέση µε τα χαρακτηριστικά
του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που είναι ενσω-
µατωµένα στο υποσύστηµα,

— αντίγραφα των δηλώσεων συµµόρφωσης ΕΚ και, ενδεχοµένως,
των δηλώσεων ΕΚ καταλληλότητας χρήσης τα οποία πρέπει να
έχουν χορηγηθεί στα συγκεκριµένα στοιχεία σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 13 της οδηγίας, συνοδευόµενα, ενδεχο-
µένως, από τα αντίστοιχα έγγραφα (βεβαιώσεις, έγγραφα
έγκρισης και επιτήρησης του συστήµατος ποιότητας) που εκδί-
δονται από τους κοινοποιηµένους οργανισµούς βάσει της ΤΠ∆,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις προϋποθέσεις και τα όρια
χρήσης,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις οδηγίες συντήρησης, διαρκούς
και περιοδικής επιτήρησης, ρύθµισης και συντήρησης,

— τη βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ για το υποσύστηµα και το
συνοδευτικό τεχνικό φάκελο,

— τη βεβαίωση ελέγχου ΕΚ του κοινοποιηµένου οργανισµού η
οποία αναφέρεται στο σηµείο 6.5, συνοδευόµενη από τις αντί-
στοιχες σηµειώσεις υπολογισµού και θεωρηµένη µερίµνη του,
µε την οποία αποδεικνύεται ότι το έργο είναι σύµφωνο µε την
οδηγία 96/48/ΕΚ και την ΤΠ∆, διευκρινίζονται δε ενδεχόµενες
επιφυλάξεις που διατυπώθηκαν κατά τη διάρκεια εκτέλεσης
των δραστηριοτήτων και δεν έχουν αρθεί. Η βεβαίωση συνο-
δεύεται επίσης από τις εκθέσεις επιθεώρησης και ελέγχου που
έχει συντάξει ο οργανισµός στο πλαίσιο των καθηκόντων του,
όπως ορίζεται στα σηµεία 4.4 και 4.5 και συγκεκριµένα:

7. Ο πλήρης φάκελος που συνοδεύει τη βεβαίωση ελέγχου ΕΚ
διαβιβάζεται στον αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην
Κοινότητα εντολοδόχο του προς επίρρωση της βεβαίωσης ελέγχου
ΕΚ που έχει χορηγηθεί από τον κοινοποιηµένο οργανισµό και
επισυνάπτεται στη δήλωση ελέγχου ΕΚ που συντάσσεται από τον
αναθέτοντα φορέα για την αρχή ελέγχου.

8. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του φυλάσσει αντίγραφο του φακέλου για όλη τη διάρκεια
χρήσης του υποσυστήµατος. Ο φάκελος κοινοποιείται στα κράτη
µέλη κατόπιν σχετικού αιτήµατος.

ΙΙΙ.4. Ενότητα SF (Εξακρίβωση επί προϊόντων)

Επαλήθευση ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει τη διαδικασία επαλήθευσης ΕΚ µε την
οποία ένας κοινοποιηµένος οργανισµός επαληθεύει και πιστοποιεί,
εφόσον το ζητήσει ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του, ότι ένα υποσύστηµα συντήρησης, για
το οποίο ένας κοινοποιηµένος οργανισµός έχει ήδη εκδώσει
βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ, είναι:

— σύµφωνο προς τις διατάξεις της παρούσας ΤΠ∆ και κάθε άλλης
ισχύουσας ΤΠ∆ µε την οποία αποδεικνύεται ότι έχουν εκπληρ-
ωθεί οι βασικές απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ,

— σύµφωνο µε τις άλλες κανονιστικές διατάξεις που απορρέουν
από τη συνθήκη και µπορεί να τεθεί σε λειτουργία.

2. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του υποβάλλει αίτηση επαλήθευσης ΕΚ του υποσυστήµατος
(σύµφωνα µε τη διαδικασία της εξακρίβωσης ανά προϊόν) σε έναν
κοινοποιηµένο οργανισµό της επιλογής του.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

— το όνοµα και τη διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα ή του εντο-
λοδόχου του,

— τον τεχνικό φάκελο.
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3. Στο τµήµα της διαδικασίας µε το οποίο ο κατασκευαστής ή ο εντο-

λοδόχος του που είναι εγκατεστηµένος στην Κοινότητα
διασφαλίζει και δηλώνει ότι το συγκεκριµένο στοιχείο διαλειτουρ-
γικότητας είναι σύµφωνο προς τον τύπο που περιγράφεται στη
βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ και πληροί τις απαιτήσεις της
οδηγίας 96/48/ΕΚ και της ΤΠ∆ που ισχύουν γι' αυτό.

4. Ο αναθέτων φορέας λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε η διαδι-
κασία κατασκευής (συµπεριλαµβανοµένων της συναρµολόγησης
και της ολοκλήρωσης των στοιχείων διαλειτουργικότητας) να
εξασφαλίζει την συµµόρφωση του υποσυστήµατος προς τον τύπο
που περιγράφεται στη βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ και προς τις
απαιτήσεις της ΤΠ∆ που ισχύουν γι' αυτά.

5. Ο τεχνικός φάκελος πρέπει να επιτρέπει την κατανόηση του
σχεδιασµού, της κατασκευής, της εγκατάστασης και της λειτουρ-
γίας του υποσυστήµατος και την αξιολόγηση της συµµόρφωσής
του µε τον τύπο, όπως αυτός περιγράφεται στη βεβαίωση εξέτασης
τύπου, καθώς και µε τις απαιτήσεις της οδηγίας και της ΤΠ∆.

Περιλαµβάνει:

— τη βεβαίωση εξέτασης τύπου και τα συµπληρώµατά της, και
εφόσον δεν περιλαµβάνονται στα συµπληρώµατα της βεβαίωσης
εξέτασης τύπου ΕΚ,

— γενική περιγραφή του υποσυστήµατος, του συνολικού του
σχεδιασµού και της κατασκευής του,

— σχέδια αρχικής σύλληψης και κατασκευής, καθώς και διαγράµ-
µατα υποσυγκροτηµάτων, κυκλωµάτων κ.λπ.,

— τον τεχνικό φάκελο που αφορά την κατασκευή και τη συναρµο-
λόγηση του υποσυστήµατος,

— τις τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων
των ευρωπαϊκών προδιαγραφών, που εφαρµόστηκαν,

— αποδεικτικά στοιχεία της επάρκειάς τους, ιδίως όταν οι ευρω-
παϊκές προδιαγραφές δεν έχουν εφαρµοστεί πλήρως,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που πρέπει να
είναι ενσωµατωµένα στο υποσύστηµα,

— κατάλογο των κατασκευαστών που εµπλέκονται στο σχεδιασµό,
την κατασκευή, τη συναρµολόγηση και την εγκατάσταση του
υποσυστήµατος,

— κατάλογο των ευρωπαϊκών προδιαγραφών.

Αν η ΤΠ∆ περιέχει πρόβλεψη για συµπληρωµατικά στοιχεία, αυτά
πρέπει να συµπεριληφθούν στον τεχνικό φάκελο.

6. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός πραγµατοποιεί τις κατάλληλες
εξετάσεις και δοκιµές προκειµένου να εξακριβώσει κατά πόσο το
υποσύστηµα είναι σύµφωνο µε τον περιγραφόµενο τύπο στο πιστο-
ποιητικό εξέτασης τύπου ΕΚ και µε τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/
48/ΕΚ και της ΤΠ∆, είτε µε έλεγχο και δοκιµή κάθε υποσυστή-
µατος που παράγεται µαζικά, όπως ορίζεται στο σηµείο 4.

7. Εξακρίβωση µε εξέταση και δοκιµή κάθε υποσυστήµατος (που
παράγεται µαζικά)

7.1. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός πραγµατοποιεί τις κατάλληλες
εξετάσεις, δοκιµές και επαληθεύσεις προκειµένου να διασφαλισθεί
η συµµόρφωση των υποσυστηµάτων που παράγονται µαζικά µε τις
βασικές απαιτήσεις της οδηγίας και της ΤΠ∆. Οι εξετάσεις, οι
δοκιµές και οι έλεγχοι καλύπτουν τα ακόλουθα στάδια όπως
προβλέπεται στην ΤΠ∆:

— την κατασκευή του υποσυστήµατος, κυρίως, τη συναρµολόγηση
των στοιχείων και την τελική ρύθµιση,

— τις τελικές δοκιµές του υποσυστήµατος
— και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, επικύρωση σε φυσικό

µέγεθος.

7.2. Όλα τα υποσυστήµατα (ως προϊόντα µαζικής παραγωγής) εξετά-
ζονται ατοµικά και διεξάγονται κατάλληλες δοκιµές, οι οποίες
αναφέρονται στην ΤΠ∆ και στις ισχύουσες ευρωπαϊκές προδια-
γραφές (ή ισοδύναµες δοκιµές) προκειµένου να επαληθευτεί η
συµµόρφωση των προϊόντων προς τον τύπο όπως περιγράφεται
στην βεβαίωση εξέτασης τύπου και προς τις απαιτήσεις της ΤΠ∆
που ισχύουν γι' αυτά.

8. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να συµφωνήσει µε τον
αναθέτοντα φορέα τους τόπους που θα διεξαχθούν οι δοκιµές,
µπορεί δε να συµφωνήσει ότι οι τελικές δοκιµές του υποσυστή-
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µατος και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, οι δοκιµές ή η
επικύρωση υπό συνθήκες πλήρους λειτουργίας, θα διεξαχθούν από
τον αναθέτοντα φορέα υπό την άµεση εποπτεία και επίβλεψη του
κοινοποιηµένου φορέα.

9. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός διαθέτει µόνιµο δικαίωµα
πρόσβασης, για σκοπούς δοκιµών και επαλήθευσης, σε εργαστήρια
κατασκευής, χώρους συναρµολόγησης και εγκατάστασης, και,
ενδεχοµένως, σε εγκαταστάσεις προκατασκευής και δοκιµών για
να εκπληρώσει τα καθήκοντά του που προβλέπονται στην ΤΠ∆.

10. Όταν το υποσύστηµα ικανοποιεί τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/
ΕΚ και της ΤΠ∆, ο κοινοποιηµένος οργανισµός, µε βάση τις
δοκιµές, τις επαληθεύσεις και τους ελέγχους όλων των προϊόντων
µαζικής παραγωγής που πραγµατοποιούνται όπως αναφέρεται στο
σηµείο 7 και προβλέπεται στην ΤΠ∆ και στις ευρωπαϊκές προδια-
γραφές που αναφέρονται στο άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ,
συντάσσει βεβαίωση ελέγχου ΕΚ, για τον αναθέτοντα φορέα ή
τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του, ο οποίος,
κατέχοντας πλέον τη βεβαίωση, συντάσσει τη δήλωση ελέγχου
ΕΚ η οποία προορίζεται για την αρχή ελέγχου του κράτους µέλους
στο οποίο είναι εγκατεστηµένο ή/και λειτουργεί το υποσύστηµα. Η
δήλωση ελέγχου ΕΚ και τα συνοδευτικά έγγραφα πρέπει να φέρουν
ηµεροµηνία και υπογραφή. Η δήλωση αυτή πρέπει να συντάσσεται
στην ίδια γλώσσα µε τον τεχνικό φάκελο και να περιλαµβάνει
τουλάχιστον τα στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτηµα V της
οδηγίας 96/48/ΕΚ.

11. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός είναι υπεύθυνος για την κατάρτιση
του τεχνικού φακέλου που πρέπει να συνοδεύει τη δήλωση ελέγχου
ΕΚ. Ο τεχνικός αυτός φάκελος πρέπει να περιλαµβάνει τουλάχι-
στον τα στοιχεία που ορίζονται στο άρθρο 18 παράγραφος 3 της
οδηγίας 96/48/ΕΚ και συγκεκριµένα:

— όλα τα απαραίτητα έγγραφα σε σχέση µε τα χαρακτηριστικά
του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που είναι ενσω-
µατωµένα στο υποσύστηµα,

— αντίγραφα των δηλώσεων συµµόρφωσης ΕΚ και, ενδεχοµένως,
των δηλώσεων ΕΚ καταλληλότητας χρήσης τα οποία πρέπει να
έχουν χορηγηθεί στα συγκεκριµένα στοιχεία σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 13 της οδηγίας, συνοδευόµενα, ενδεχο-
µένως, από τα αντίστοιχα έγγραφα (βεβαιώσεις, έγγραφα
έγκρισης και επιτήρησης του συστήµατος ποιότητας) που εκδί-
δονται από τους κοινοποιηµένους οργανισµούς βάσει της ΤΠ∆,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις προϋποθέσεις και τα όρια
χρήσης,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις οδηγίες συντήρησης, διαρκούς
και περιοδικής επιτήρησης, ρύθµισης και συντήρησης,

— τη βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΚ και το συνοδευτικό τεχνικό
φάκελο,

— τη βεβαίωση ΕΚ ελέγχου του κοινοποιηµένου οργανισµού, η
οποία αναφέρεται στο σηµείο 10, συνοδευόµενη από τις αντί-
στοιχες σηµειώσεις υπολογισµού και θεωρηµένη µερίµνη του,
µε την οποία αποδεικνύεται ότι το έργο είναι σύµφωνο µε την
οδηγία και την ΤΠ∆, διευκρινίζονται δε ενδεχόµενες επιφυλά-
ξεις που διατυπώθηκαν κατά τη διάρκεια εκτέλεσης των
δραστηριοτήτων και δεν έχουν αρθεί. Η βεβαίωση συνοδεύεται
επίσης, ενδεχοµένως, από τις εκθέσεις επιθεώρησης και
ελέγχου που έχει συντάξει ο οργανισµός σε σχέση µε την
επαλήθευση.

12. Ο πλήρης φάκελος που συνοδεύει τη βεβαίωση ΕΚ ελέγχου
διαβιβάζεται στον αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην
Κοινότητα εντολοδόχο του προς επίρρωση της βεβαίωσης ΕΚ
ελέγχου που έχει χορηγηθεί από τον κοινοποιηµένο οργανισµό
και επισυνάπτεται στη δήλωση ελέγχου ΕΚ που συντάσσεται από
τον αναθέτοντα φορέα για την αρχή ελέγχου.

13. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του φυλάσσει αντίγραφο του φακέλου για όλη τη διάρκεια
χρήσης του υποσυστήµατος. Ο φάκελος κοινοποιείται στα κράτη
µέλη κατόπιν σχετικού αιτήµατος.
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ΙΙΙ.5. Ενότητα SG (Έλεγχος ανά µονάδα)

Επαλήθευση ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει τη διαδικασία επαλήθευσης ΕΚ µε την
οποία ένας κοινοποιηµένος οργανισµός επαληθεύει και πιστοποιεί,
εφόσον το ζητήσει ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του, ότι ένα υποσύστηµα συντήρησης
είναι:

— σύµφωνο προς τις διατάξεις της παρούσας ΤΠ∆ και κάθε άλλης
ισχύουσας ΤΠ∆ µε την οποία αποδεικνύεται ότι έχουν εκπληρ-
ωθεί οι βασικές απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ,

— σύµφωνο µε τις άλλες κανονιστικές διατάξεις που απορρέουν
από τη συνθήκη και µπορεί να τεθεί σε λειτουργία.

2. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του υποβάλλει αίτηση επαλήθευσης ΕΚ του υποσυστήµατος
(σύµφωνα µε τη διαδικασία της εξακρίβωσης ανά µονάδα) σε έναν
κοινοποιηµένο οργανισµό της επιλογής του.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

— το όνοµα και τη διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα ή του εντο-
λοδόχου του,

— τον τεχνικό φάκελο.

3. Ο τεχνικός φάκελος πρέπει να επιτρέπει την κατανόηση του
σχεδιασµού, της κατασκευής, της εγκατάστασης και της λειτουρ-
γίας του υποσυστήµατος και την αξιολόγηση της συµµόρφωσης
προς τις απαιτήσεις της ΤΠ∆.

Περιλαµβάνει:

— γενική περιγραφή του υποσυστήµατος, του συνολικού του
σχεδιασµού και της κατασκευής του,

— σχέδια αρχικής σύλληψης και κατασκευής, καθώς και διαγράµ-
µατα υποσυγκροτηµάτων, κυκλωµάτων, κ.λπ.,

— τον τεχνικό φάκελο που αφορά την κατασκευή και τη συναρµο-
λόγηση του υποσυστήµατος,

— τις τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων
των ευρωπαϊκών προδιαγραφών, που εφαρµόστηκαν,

— αποδεικτικά στοιχεία της επάρκειάς τους, ιδίως όταν οι ευρω-
παϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται στην ΤΠ∆ και στις
σχετικές διατάξεις δεν έχουν εφαρµοστεί πλήρως,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που πρέπει να
είναι ενσωµατωµένα στο υποσύστηµα,

— κατάλογο των κατασκευαστών που εµπλέκονται στο σχεδιασµό,
την κατασκευή, τη συναρµολόγηση και την εγκατάσταση του
υποσυστήµατος,

— κατάλογο των ευρωπαϊκών προδιαγραφών που αναφέρονται στην
ΤΠ∆ ή στην τεχνική προδιαγραφή σχεδιασµού.

Αν η ΤΠ∆ περιέχει πρόβλεψη για συµπληρωµατικά στοιχεία, αυτά
πρέπει να συµπεριληφθούν στον τεχνικό φάκελο.

4. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός εξετάζει την αίτηση και πραγµατο-
ποιεί τις κατάλληλες δοκιµές και επαληθεύσεις που καθορίζονται
στην ΤΠ∆ ή/και στις ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται
στην ΤΠ∆, προκειµένου να διασφαλισθεί η συµµόρφωση µε τις
βασικές απαιτήσεις της οδηγίας όπως προβλέπεται στην ΤΠ∆. Οι
εξετάσεις, οι δοκιµές και οι έλεγχοι καλύπτουν τα ακόλουθα
στάδια όπως προβλέπεται στην ΤΠ∆:

— το συνολικό σχεδιασµό,

— την κατασκευή του υποσυστήµατος, κυρίως, όταν προβλέπονται,
τα έργα µηχανικής, τη συναρµολόγηση των στοιχείων, την
τελική ρύθµιση,

— τις τελικές δοκιµές του υποσυστήµατος,

— και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, επικύρωση σε φυσικό
µέγεθος.

5. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να συµφωνήσει µε τον
αναθέτοντα φορέα τους τόπους που θα διεξαχθούν οι δοκιµές,
µπορεί δε να συµφωνήσει ότι οι τελικές δοκιµές του υποσυστή-
µατος και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, οι δοκιµές υπό
συνθήκες πλήρους λειτουργίας, θα διεξαχθούν από τον αναθέτοντα
φορέα υπό την άµεση εποπτεία και επίβλεψη του κοινοποιηµένου
φορέα.
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6. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός διαθέτει µόνιµο δικαίωµα

πρόσβασης, για σκοπούς δοκιµών και επαλήθευσης, σε γραφεία
µελετών, εργοτάξια, εργαστήρια κατασκευής, χώρους συναρµο-
λόγησης και εγκατάστασης, και, ενδεχοµένως, σε εγκαταστάσεις
προκατασκευής και δοκιµών για να εκπληρώσει τα καθήκοντά του
που προβλέπονται στην ΤΠ∆.

7. Όταν το υποσύστηµα ικανοποιεί τις απαιτήσεις της ΤΠ∆, ο κοινο-
ποιηµένος οργανισµός, µε βάση τις δοκιµές, τις επαληθεύσεις και
τους ελέγχους που πραγµατοποιούνται όπως προβλέπεται στην
ΤΠ∆ και στις ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται στην
ΤΠ∆, συντάσσει βεβαίωση ελέγχου ΕΚ, για τον αναθέτοντα φορέα
ή τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολοδόχο του, ο οποίος,
κατέχοντας πλέον τη βεβαίωση, συντάσσει τη δήλωση ελέγχου
ΕΚ η οποία προορίζεται για την αρχή ελέγχου του κράτους µέλους
στο οποίο είναι εγκατεστηµένο ή/και λειτουργεί το υποσύστηµα. Η
δήλωση ελέγχου ΕΚ και τα συνοδευτικά έγγραφα πρέπει να φέρουν
ηµεροµηνία και υπογραφή. Η δήλωση αυτή πρέπει να συντάσσεται
στην ίδια γλώσσα µε τον τεχνικό φάκελο και να περιλαµβάνει
τουλάχιστον τα στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτηµα V της
οδηγίας 96/48/ΕΚ.

8. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός είναι υπεύθυνος για την κατάρτιση
του τεχνικού φακέλου που πρέπει να συνοδεύει τη δήλωση ελέγχου
ΕΚ. Ο τεχνικός αυτός φάκελος πρέπει να περιλαµβάνει τουλάχι-
στον τα στοιχεία που ορίζονται στο άρθρο 18 παράγραφος 3 της
οδηγίας 96/48/ΕΚ και συγκεκριµένα:

— όλα τα απαραίτητα έγγραφα σε σχέση µε τα χαρακτηριστικά
του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που είναι ενσω-
µατωµένα στο υποσύστηµα,

— αντίγραφα των δηλώσεων συµµόρφωσης ΕΚ και, ενδεχοµένως,
των δηλώσεων ΕΚ καταλληλότητας χρήσης τα οποία πρέπει να
έχουν χορηγηθεί στα συγκεκριµένα στοιχεία σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 13 της οδηγίας, συνοδευόµενα, ενδεχο-
µένως, από τα αντίστοιχα έγγραφα (βεβαιώσεις, έγγραφα
έγκρισης και επιτήρησης του συστήµατος ποιότητας) που εκδί-
δονται από τους κοινοποιηµένους οργανισµούς βάσει της ΤΠ∆,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις προϋποθέσεις και τα όρια
χρήσης,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις οδηγίες συντήρησης, διαρκούς
και περιοδικής επιτήρησης, ρύθµισης και συντήρησης,

— τη βεβαίωση ελέγχου ΕΚ του κοινοποιηµένου οργανισµού, η
οποία αναφέρεται στο σηµείο 7, συνοδευόµενη από τις αντί-
στοιχες σηµειώσεις υπολογισµού και θεωρηµένη µερίµνη του,
µε την οποία αποδεικνύεται ότι το έργο είναι σύµφωνο µε την
οδηγία και την ΤΠ∆, διευκρινίζονται δε ενδεχόµενες επιφυλά-
ξεις που διατυπώθηκαν κατά τη διάρκεια εκτέλεσης των
δραστηριοτήτων και δεν έχουν αρθεί. Η βεβαίωση συνοδεύεται
επίσης, ενδεχοµένως, από τις εκθέσεις επιθεώρησης και
ελέγχου που έχει συντάξει ο οργανισµός σε σχέση µε την
επαλήθευση.

9. Ο πλήρης φάκελος που συνοδεύει τη βεβαίωση ελέγχου ΕΚ
διαβιβάζεται στον αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην
Κοινότητα εντολοδόχο του προς επίρρωση της βεβαίωσης ελέγχου
ΕΚ που έχει χορηγηθεί από τον κοινοποιηµένο οργανισµό και
επισυνάπτεται στη δήλωση ελέγχου ΕΚ που συντάσσεται από τον
αναθέτοντα φορέα για την αρχή ελέγχου.

10. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του φυλάσσει αντίγραφο του φακέλου για όλη τη διάρκεια
χρήσης του υποσυστήµατος. Ο φάκελος κοινοποιείται στα κράτη
µέλη κατόπιν σχετικού αιτήµατος.

ΙΙΙ.6. Ενότητα SH2 (Ολοκληρωµένη διασφάλιση ποιότητας µε έλεγχο του
σχεδιασµού)

Επαλήθευση ΕΚ του υποσυστήµατος συντήρησης

1. Η ενότητα αυτή περιγράφει τη διαδικασία επαλήθευσης ΕΚ µε την
οποία ένας κοινοποιηµένος οργανισµός επαληθεύει και πιστοποιεί,
εφόσον το ζητήσει ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην
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Κοινότητα εντολοδόχος του, ότι ένα υποσύστηµα συντήρησης
είναι:

— σύµφωνο προς τις διατάξεις της παρούσας ΤΠ∆ και κάθε άλλης
ισχύουσας ΤΠ∆ µε την οποία αποδεικνύεται ότι έχουν εκπληρ-
ωθεί οι βασικές απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ,

— σύµφωνο µε τις άλλες κανονιστικές διατάξεις που απορρέουν
από τη συνθήκη και µπορεί να τεθεί σε λειτουργία.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός επιφορτίζεται µε την εκτέλεση της
διαδικασίας, στην οποία περιλαµβάνεται έλεγχος του σχεδιασµού
του υποσυστήµατος, υπό την προϋπόθεση ότι ο αναθέτων φορέας
και οι εµπλεκόµενοι κατασκευαστές πληρούν τις υποχρεώσεις του
σηµείου 2.

2. Για το υποσύστηµα που αποτελεί το αντικείµενο της επαλήθευσης
ΕΚ, ο αναθέτων φορέας πρέπει να συνδιαλέγεται αποκλειστικά µε
τους κατασκευαστές των οποίων οι συγκλίνουσες δραστηριότητες
µε το προς έλεγχο έργο υποσυστήµατος (σχεδιασµός, κατασκευή,
συναρµολόγηση, εγκατάσταση) υπόκεινται σε εγκεκριµένο
σύστηµα ποιότητας το οποίο πρέπει να καλύπτει το σχεδιασµό,
την κατασκευή, την επιθεώρηση και τις τελικές δοκιµές που
ορίζονται στο σηµείο 3. Υπόκειται εξάλλου στη διαδικασία
επιτήρησης που περιγράφεται στο σηµείο 4.

Ο όρος «κατασκευαστής» περιλαµβάνει τις εταιρείες που:

— φέρουν την ευθύνη για το σύνολο του έργου υποσυστήµατος
[ιδιαίτερα για την ολοκλήρωση του υποσυστήµατος (κύριος
έργου)],

— παρέχουν υπηρεσίες ή διεξάγουν µελέτες σχεδιασµού (π.χ.
σύµβουλοι),

— αναλαµβάνουν τη συναρµολόγηση (εφαρµοστές) και την εγκατά-
σταση του υποσυστήµατος. Για τους κατασκευαστές που
εκτελούν αποκλειστικά καθήκοντα συναρµολόγησης και
εγκατάστασης, αρκεί ένα σύστηµα ποιότητας που καλύπτει την
κατασκευή και τις τελικές δοκιµές του προϊόντος.

Ο κύριος του έργου, που φέρει την ευθύνη για το έργο υποσυστή-
µατος συνολικά (ιδιαίτερα την ευθύνη της ολοκλήρωσης του
υποσυστήµατος), πρέπει να εφαρµόζει σε όλες τις περιπτώσεις ένα
εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας που πρέπει να καλύπτει το
σχεδιασµό, την κατασκευή, την επιθεώρηση και τις τελικές
δοκιµές του προϊόντος, όπως προβλέπεται στο σηµείο 3, και που
θα υπόκειται στη διαδικασία επιτήρησης που αναφέρεται στο
σηµείο 4.

Αν ο αναθέτων φορέας εµπλέκεται, ενδεχοµένως, άµεσα στο
σχεδιασµό ή/και την παραγωγή (συµπεριλαµβανοµένων των εργα-
σιών συναρµολόγησης και εγκατάστασης) ή αν φέρει ο ίδιος την
ευθύνη για το σύνολο του έργου υποσυστήµατος (ιδιαίτερα την
ευθύνη της ολοκλήρωσης του υποσυστήµατος), οφείλει να εφαρ-
µόζει εγκεκριµένο σύστηµα ποιότητας που καλύπτει τις
δραστηριότητες που περιγράφονται στο σηµείο 3 και που θα
υπόκειται στη διαδικασία επιτήρησης που προβλέπεται στο σηµείο
4.

3. Σύστηµα ποιότητας

3.1. Ο (οι) ενδιαφερόµενος(-οι) κατασκευαστής(-ές) και, εάν εµπλέ-
κεται, ο αναθέτων φορέας υποβάλλουν αίτηση αξιολόγησης του
συστήµατος ποιότητάς τους σε έναν κοινοποιηµένο οργανισµό της
επιλογής τους.

Η αίτηση περιλαµβάνει:

— όλες τις κατάλληλες πληροφορίες για το συγκεκριµένο
υποσύστηµα,

— τον φάκελο του συστήµατος ποιότητας.

Για τους κατασκευαστές που εµπλέκονται σε µέρος µόνον του
έργου υποσυστήµατος, οι παρεχόµενες πληροφορίες πρέπει να
αφορούν αποκλειστικά στο συγκεκριµένο µέρος.

3.2. Για τον κύριο του έργου, το σύστηµα ποιότητας πρέπει να διασφα-
λίζει τη συνολική συµµόρφωση του υποσυστήµατος µε τις
απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και της ΤΠ∆. Για τους άλλους
κατασκευαστές (υπεργολάβους), το σύστηµα ποιότητας πρέπει να
διασφαλίζει ότι η συµβολή τους στο υποσύστηµα είναι σύµφωνη
µε τις απαιτήσεις της ΤΠ∆.
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Όλα τα στοιχεία, απαιτήσεις και διατάξεις που εφαρµόζουν οι
αιτούντες πρέπει να συγκεντρώνονται µε συστηµατικό τρόπο σε
φάκελο υπό τη µορφή πολιτικών, διαδικασιών και οδηγιών. Ο
φάκελος αυτός του συστήµατος ποιότητας πρέπει να επιτρέπει την
ενιαία ερµηνεία των πολιτικών και των διαδικασιών που σχετί-
ζονται µε την ποιότητα όπως προγράµµατα, σχέδια, εγχειρίδια και
φακέλους ποιότητας.

Τα ακόλουθα σηµεία, ιδιαιτέρως, πρέπει να περιγράφονται επαρκώς
στον εν λόγω φάκελο για όλους τους αιτούντες:

— οι στόχοι και η οργανωτική δοµή του συστήµατος ποιότητας,

— οι τεχνικές, οι µέθοδοι και οι αντίστοιχες συστηµατικές
δραστηριότητες που θα χρησιµοποιούνται για την παραγωγή,
τον ποιοτικό έλεγχο και τη διασφάλιση της ποιότητας,

— οι εξετάσεις, οι έλεγχοι και οι δοκιµές που θα διεξάγονται πριν,
κατά και µετά την κατασκευή, συναρµολόγηση και εγκατά-
σταση και η συχνότητα διεξαγωγής τους,

— οι φάκελοι ποιότητας, όπως οι εκθέσεις επιθεώρησης και τα
στοιχεία δοκιµών, τα στοιχεία βαθµονόµησης, οι εκθέσεις
προσόντων του αρµόδιου προσωπικού κ.λπ.,

για τον κύριο του έργου και τους υπεργολάβους (αποκλειστικά
όσον αφορά στην ειδική συµβολή τους στο έργο υποσυστήµατος):

— οι τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων
των ευρωπαϊκών προδιαγραφών που θα εφαρµόζονται και, σε
περιπτώσεις όπου οι ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 10 της οδηγίας 96/48/ΕΚ δεν εφαρµόζονται
πλήρως, τα µέσα που θα χρησιµοποιηθούν ώστε να διασφαλί-
ζεται ότι τηρούνται οι βασικές απαιτήσεις της ΤΠ∆ που
ισχύουν για το υποσύστηµα,

— οι τεχνικές, οι µέθοδοι και οι αντίστοιχες συστηµατικές
δραστηριότητες ελέγχου και επαλήθευσης του σχεδιασµού που
θα χρησιµοποιούνται για τον σχεδιασµό του υποσυστήµατος,

— τα µέσα που επιτρέπουν να ελέγχεται η επίτευξη του
επιθυµητού επιπέδου ποιότητας σχεδιασµού και υλοποίησης
του υποσυστήµατος και η αποτελεσµατική λειτουργία του
συστήµατος ποιότητας,

και για τον κύριο του έργου:

— οι ευθύνες και αρµοδιότητες της διοίκησης όσον αφορά στη
διασφάλιση της συνολικής ποιότητας του σχεδιασµού και της
κατασκευής του υποσυστήµατος, κυρίως όσον αφορά στη διαχεί-
ριση ολοκλήρωσης του υποσυστήµατος.

Οι εξετάσεις, δοκιµές και έλεγχοι καλύπτουν όλα τα ακόλουθα
στάδια:

— το συνολικό σχεδιασµό,

— την κατασκευή του υποσυστήµατος, κυρίως, όταν προβλέπονται,
τα έργα µηχανικής, τη συναρµολόγηση των στοιχείων, την
τελική ρύθµιση,

— τις τελικές δοκιµές του υποσυστήµατος

— και, εφόσον προβλέπεται στην ΤΠ∆, επικύρωση σε φυσικό
µέγεθος.

3.3. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός που προαναφέρθηκε στο σηµείο 3.1
αξιολογεί το σύστηµα ποιότητας για να διαπιστώσει αν ανταποκρί-
νεται προς τις απαιτήσεις που αναφέρονται στο σηµείο 3.2 και
τεκµαίρει ότι τα συστήµατα ποιότητας που εφαρµόζουν το αντί-
στοιχο εναρµονισµένο πρότυπο ανταποκρίνονται προς τις
απαιτήσεις αυτές. Το εναρµονισµένο αυτό πρότυπο είναι το ΕΝ
ISO 9001 - ∆εκέµβριος 2000, συµπληρωµένο ενδεχοµένως ώστε να
λαµβάνεται υπόψη η ιδιοµορφία του υποσυστήµατος για το οποίο
εφαρµόζεται.

Για τους αιτούντες που δεν επιτελούν εργασίες συναρµολόγησης
και εγκατάστασης, το εναρµονισµένο αυτό πρότυπο είναι το ΕΝ
ISO 9001 — ∆εκέµβριος 2000, συµπληρωµένο ενδεχοµένως ώστε
να λαµβάνεται υπόψη η ιδιοµορφία του υποσυστήµατος για το
οποίο εφαρµόζεται.

Ο έλεγχος πρέπει να είναι εξειδικευµένος ως προς το εξεταζόµενο
υποσύστηµα συνεκτιµώντας παράλληλα τη συγκεκριµένη συµβολή
του αιτούντος στο υποσύστηµα. Η οµάδα ελεγκτών περιλαµβάνει
ένα τουλάχιστον µέλος το οποίο έχει, ως αξιολογητής, πείρα της
τεχνολογίας του σχετικού υποσυστήµατος. Η διαδικασία αξιο-
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λόγησης περιλαµβάνει επίσκεψη αξιολόγησης στις εγκαταστάσεις
του κατασκευαστή.

Η απόφαση κοινοποιείται στον αιτούντα. Η κοινοποίηση περιέχει
τα συµπεράσµατα του ελέγχου και την αιτιολογηµένη απόφαση
αξιολόγησης.

3.4. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας
αναλαµβάνουν τη δέσµευση να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις που
απορρέουν από το σύστηµα ποιότητας, όπως έχει εγκριθεί, και να
το συντηρούν ώστε να παραµένει κατάλληλο και αποτελεσµατικό.

Ενηµερώνουν τον κοινοποιηµένο οργανισµό ο οποίος ενέκρινε το
σύστηµα ποιότητας για κάθε µελετώµενη προσαρµογή του συστή-
µατος ποιότητας.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός αξιολογεί τις προτεινόµενες
αλλαγές και αποφασίζει κατά πόσον το τροποποιηµένο σύστηµα
ποιότητας θα εξακολουθεί να πληροί τις απαιτήσεις που αναφέ-
ρονται στο σηµείο 3.2 ή κατά πόσον πρέπει να γίνει νέα
αξιολόγηση.

Ο κοινοποιηµένος οργανισµός κοινοποιεί την απόφασή του στον
αιτούντα. Η κοινοποίηση περιέχει τα συµπεράσµατα του ελέγχου
και την αιτιολογηµένη απόφαση αξιολόγησης.

4. Επιτήρηση του (των) συστήµατος(-ων) ποιότητας υπό την ευθύνη
του (των) κοινοποιηµένου(-ων) οργανισµού(-ών)

4.1. Σκοπός της επιτήρησης είναι να διασφαλίζει ότι ο (οι) κατασκευα-
στής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας πληρούν ορθά τις
υποχρεώσεις οι οποίες προκύπτουν από το εγκεκριµένο σύστηµα
ποιότητας.

4.2. Ο (Οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) που αναφέρεται στο
σηµείο 3.1 διαθέτει µόνιµο δικαίωµα πρόσβασης, για σκοπούς
επιθεώρησης, σε γραφεία µελετών, εργοτάξια, εργαστήρια κατα-
σκευής, χώρους συναρµολόγησης και εγκατάστασης, ζώνες
αποθήκευσης και, ενδεχοµένως, σε εγκαταστάσεις προκατασκευής
και δοκιµών και, γενικότερα, σε όλους τους χώρους που κρίνει ανα-
γκαίο για την επιτέλεση της αποστολής του όσον αφορά στην
ειδική συµβολή του αιτούντος στο σχέδιο υποσυστήµατος.

4.3. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας
ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολοδόχος του θέτουν στη
διάθεση του κοινοποιηµένου οργανισµού που αναφέρεται στο
σηµείο 3.1 όλα τα αναγκαία για το σκοπό αυτό έγγραφα και ιδιαί-
τερα τα σχέδια υλοποίησης και τους τεχνικούς φακέλους που
αναφέρονται στο υποσύστηµα (στο µέτρο που αφορούν την ειδική
συµβολή του αιτούντος στο υποσύστηµα), συγκεκριµένα:

— το φάκελο του συστήµατος ποιότητας, συµπεριλαµβανοµένων
των ιδιαίτερων µέσων που χρησιµοποιούνται ώστε να διασφαλί-
ζεται ότι:

— (για τον κύριο του έργου) οι ευθύνες και αρµοδιότητες της
διοίκησης όσον αφορά στη διασφάλιση της συµµόρφωσης
του υποσυστήµατος συνολικά είναι καθορισµένες µε ικανο-
ποιητικό και ενδεδειγµένο τρόπο,

— η διαχείριση των συστηµάτων ποιότητας κάθε κατασκευαστή
είναι η ενδεδειγµένη προκειµένου να διασφαλίζεται η
ολοκλήρωση σε επίπεδο υποσυστήµατος,

— τους φακέλους ποιότητας που προβλέπονται από το σχεδιαστικό
µέρος του συστήµατος ποιότητας, όπως αποτελέσµατα αναλύ-
σεων, υπολογισµών, δοκιµών κ.λπ.,

— τους φακέλους ποιότητας όπως προβλέπονται από το κατα-
σκευαστικό µέρος του συστήµατος ποιότητας
(συµπεριλαµβανοµένης της συναρµολόγησης και εγκατά-
στασης), όπως εκθέσεις επιθεωρήσεων και στοιχεία δοκιµών,
στοιχεία βαθµονοµήσεων, εκθέσεις προσόντων του αρµόδιου
προσωπικού κ.λπ.

4.4. Ο (Οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) διεξάγει, ανά τακτά
διαστήµατα ελέγχους για να βεβαιώνεται ότι ο (οι) κατασκευα-
στής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας διατηρούν και
εφαρµόζουν το σύστηµα ποιότητας και τους χορηγεί έκθεση
ελέγχου.

Οι έλεγχοι διεξάγονται τουλάχιστον σε ετήσια βάση ενώ διενερ-
γείται ένας τουλάχιστον έλεγχος στη διάρκεια της εκτέλεσης των
δραστηριοτήτων (σχεδιασµός, κατασκευή, συναρµολόγηση ή
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εγκατάσταση) σε σχέση µε το υποσύστηµα που αποτελεί αντικεί-
µενο της διαδικασίας επαλήθευσης ΕΚ που περιγράφεται στο
σηµείο 6.

4.5. Επιπλέον, ο (οι) κοινοποιηµένος(-οι) οργανισµός(-οί) µπορεί να
πραγµατοποιεί αιφνιδιαστικές επισκέψεις στους χώρους του
αιτούντος(-ων) που αναφέρονται στο σηµείο 4.2. Κατά τη διάρκεια
των επισκέψεων αυτών, ο κοινοποιηµένος οργανισµός µπορεί να
διεξάγει ή να αναθέτει σε τρίτους τη διεξαγωγή ολοκληρωµένων ή
τµηµατικών ελέγχων για να εξακριβωθεί η ορθή λειτουργία του
συστήµατος ποιότητας, εφόσον αυτό είναι αναγκαίο. Ο κοινοποιη-
µένος οργανισµός χορηγεί στον (στους) αιτούντα(-ες) έκθεση
επίσκεψης και, αν πραγµατοποιήθηκε έλεγχος, έκθεση ελέγχου.

5. Ο (Οι) κατασκευαστής(-ές) και, αν εµπλέκεται, ο αναθέτων φορέας,
διατηρεί στη διάθεση των εθνικών αρχών για τουλάχιστον δέκα έτη
από την τελευταία ηµεροµηνία κατασκευής του υποσυστήµατος:

— το φάκελο που προβλέπεται στο σηµείο 3.1 δεύτερο εδάφιο
δεύτερη περίπτωση,

— τις βελτιώσεις που προβλέπονται στο σηµείο 3.4 δεύτερο
εδάφιο,

— τις αποφάσεις και εκθέσεις του κοινοποιηµένου οργανισµού που
προβλέπονται στο τελευταίο εδάφιο του σηµείου 3.4 και στα
σηµεία 4.4 και 4.5.

6. ∆ιαδικασία επαλήθευσης ΕΚ

6.1. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του υποβάλλει αίτηση επαλήθευσης ΕΚ του υποσυστήµατος
(σύµφωνα µε τη διαδικασία ολοκληρωµένης διασφάλισης ποιότητας
µε έλεγχο του σχεδιασµού), συµπεριλαµβανοµένου του συντονι-
σµού της επιτήρησης των συστηµάτων ποιότητας που προβλέπεται
στα σηµεία 4.4 και 4.5, σε έναν κοινοποιηµένο οργανισµό της
επιλογής του. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην
Κοινότητα εντολοδόχος του ενηµερώνει τους εµπλεκόµενους κατα-
σκευαστές για την επιλογή του και για την αίτηση.

6.2. Η αίτηση πρέπει να επιτρέπει την κατανόηση του σχεδιασµού, της
κατασκευής, της εγκατάστασης και της λειτουργίας του υποσυστή-
µατος και την αξιολόγηση της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις
της ΤΠ∆.

Περιλαµβάνει:

— τις τεχνικές προδιαγραφές σχεδιασµού, συµπεριλαµβανοµένων
των ευρωπαϊκών προδιαγραφών, που εφαρµόστηκαν,

— τα απαραίτητα αποδεικτικά στοιχεία της επάρκειάς τους, ιδίως
όταν οι ευρωπαϊκές προδιαγραφές που αναφέρονται στην ΤΠ∆
δεν έχουν εφαρµοστεί πλήρως. Στα αποδεικτικά αυτά στοιχεία
πρέπει να περιλαµβάνονται τα αποτελέσµατα των δοκιµών που
διενεργήθηκαν από το ενδεδειγµένο εργαστήριο του κατα-
σκευαστή ή για λογαριασµό του,

— τον τεχνικό φάκελο που αφορά την κατασκευή και τη συναρµο-
λόγηση του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που πρέπει να
είναι ενσωµατωµένα στο υποσύστηµα,

— κατάλογο όλων των κατασκευαστών που εµπλέκονται στο
σχεδιασµό, την κατασκευή, τη συναρµολόγηση και την εγκατά-
σταση του υποσυστήµατος,

— αποδεικτικά στοιχεία ότι όλα τα στάδια που ορίζονται στο
σηµείο 3.2 καλύπτονται από τα συστήµατα ποιότητας των κατα-
σκευαστών ή/και του εµπλεκόµενου αναθέτοντος φορέα και ότι
τα εν λόγω συστήµατα λειτουργούν αποτελεσµατικά,

— αναφορά του ή των κοινοποιηµένων οργανισµών που είναι
υπεύθυνοι για την έγκριση και την επιτήρηση των εν λόγω
συστηµάτων ποιότητας.

6.3. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός εξετάζει την αίτηση που αφορά
στην εξέταση σχεδιασµού και εφόσον ο σχεδιασµός πληροί τις
διατάξεις της οδηγίας 96/48/ΕΚ και της ΤΠ∆ που ισχύουν, χορηγεί
στον αιτούντα έκθεση εξέτασης του σχεδιασµού. Η έκθεση περι-
λαµβάνει τα συµπεράσµατα της εξέτασης του σχεδιασµού, τους
όρους ισχύος της, τα απαραίτητα στοιχεία για τον προσδιορισµό
του σχεδιασµού που εξετάσθηκε, ενδεχοµένως δε, και περιγραφή
της λειτουργίας του υποσυστήµατος.

6.4. Όσον αφορά στα λοιπά στάδια του ελέγχου ΕΚ, ο κοινοποιηµένος
φορέας εξετάζει εάν η έγκριση και η επιτήρηση των συστηµάτων
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ποιότητας των αιτούντων καλύπτουν µε ικανοποιητικό και ενδεδει-
γµένο τρόπο όλα τα στάδια του υποσυστήµατος που αναφέρονται
στο σηµείο 3.2.

Εάν η συµµόρφωση του υποσυστήµατος µε τις απαιτήσεις της ΤΠ∆
βασίζεται σε περισσότερα του ενός συστήµατα ποιότητας, οφείλει
να εξετάσει συγκεκριµένα,

— εάν τεκµηριώνονται σαφώς οι σχέσεις και οι διασυνδέσεις
µεταξύ των συστηµάτων ποιότητας

— και εάν οι συνολικές ευθύνες και αρµοδιότητες της διοίκησης
όσον αφορά στη διασφάλιση της συνολικής συµµόρφωσης του
υποσυστήµατος για τον κύριο του έργου είναι καθορισµένες µε
ικανοποιητικό και ενδεδειγµένο τρόπο.

6.5. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός που είναι υπεύθυνος για την
επαλήθευση ΕΚ, αν δεν εκτελεί ο ίδιος την επιτήρηση του ή των
συστηµάτων ποιότητας που αναφέρονται στο σηµείο 4, συντονίζει
τις δραστηριότητες επιτήρησης των άλλων κοινοποιηµένων οργανι-
σµών που είναι επιφορτισµένοι µε το καθήκον αυτό προκειµένου να
διασφαλιστεί ότι η διαχείριση των διασυνδέσεων µεταξύ των
διαφόρων συστηµάτων ποιότητας υπό το πρίσµα της ολοκλήρωσης
του υποσυστήµατος διεξάγεται σωστά. Ο συντονισµός αυτός εµπε-
ριέχει το δικαίωµα του κοινοποιηµένου οργανισµού που είναι
υπεύθυνος για την επαλήθευση ΕΚ:

— να έχει στη διάθεσή του το σύνολο των φακέλων (έγκριση και
επιτήρηση) που συντάσσονται από τον (τους) κοινοποιηµένο(-
ούς) οργανισµό(-ούς),

— να παρίσταται στους ελέγχους επιτήρησης που προβλέπονται το
σηµείο 4.4,

— να επιδιώκει συµπληρωµατικούς ελέγχους σύµφωνα µε το
σηµείο 4.5 υπ' ευθύνη του και από κοινού µε τον (τους) κοινο-
ποιηµένο(-ούς) οργανισµό(-ούς).

6.6. Όταν το υποσύστηµα ικανοποιεί τις απαιτήσεις της οδηγίας 96/48/
ΕΚ και της ΤΠ∆, ο κοινοποιηµένος οργανισµός, µε βάση τον
έλεγχο του σχεδιασµού και την έγκριση και επιτήρηση του ή των
συστηµάτων ποιότητας, συντάσσει βεβαίωση ελέγχου ΕΚ, για τον
αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην Κοινότητα εντολο-
δόχο του, ο οποίος, κατέχοντας πλέον τη βεβαίωση, συντάσσει τη
δήλωση ΕΚ ελέγχου η οποία προορίζεται για την αρχή ελέγχου
του κράτους µέλους στο οποίο είναι εγκατεστηµένο ή/και
λειτουργεί το υποσύστηµα.

Η δήλωση ΕΚ ελέγχου και τα συνοδευτικά έγγραφα πρέπει να
φέρουν ηµεροµηνία και υπογραφή. Η δήλωση αυτή πρέπει να
συντάσσεται στην ίδια γλώσσα µε τον τεχνικό φάκελο και να περι-
λαµβάνει τουλάχιστον τα στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτηµα
V της οδηγίας 96/48/ΕΚ.

6.7. Ο κοινοποιηµένος οργανισµός είναι υπεύθυνος για την κατάρτιση
του τεχνικού φακέλου που πρέπει να συνοδεύει τη δήλωση ΕΚ
ελέγχου. Ο τεχνικός αυτός φάκελος πρέπει να περιλαµβάνει τουλά-
χιστον τα στοιχεία που ορίζονται στο άρθρο 18 παράγραφος 3 της
οδηγίας 96/48/ΕΚ και συγκεκριµένα:

— όλα τα απαραίτητα έγγραφα σε σχέση µε τα χαρακτηριστικά
του υποσυστήµατος,

— κατάλογο των στοιχείων διαλειτουργικότητας που είναι ενσω-
µατωµένα στο υποσύστηµα,

— αντίγραφα των δηλώσεων συµµόρφωσης ΕΚ και, ενδεχοµένως,
των δηλώσεων ΕΚ καταλληλότητας χρήσης τα οποία πρέπει να
έχουν χορηγηθεί στα συγκεκριµένα στοιχεία σύµφωνα µε τις
διατάξεις του άρθρου 13 της οδηγίας, συνοδευόµενα, ενδεχο-
µένως, από τα αντίστοιχα έγγραφα (βεβαιώσεις, έγγραφα
έγκρισης και επιτήρησης του συστήµατος ποιότητας) που εκδί-
δονται από τους κοινοποιηµένους οργανισµούς βάσει της ΤΠ∆,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις προϋποθέσεις και τα όρια
χρήσης,

— όλα τα στοιχεία που αφορούν τις οδηγίες συντήρησης, διαρκούς
και περιοδικής επιτήρησης, ρύθµισης και συντήρησης,

— τη βεβαίωση ΕΚ ελέγχου του κοινοποιηµένου οργανισµού η
οποία αναφέρεται στο σηµείο 6.6, συνοδευόµενη από τις αντί-
στοιχες σηµειώσεις υπολογισµού και θεωρηµένη µερίµνη του,
µε την οποία αποδεικνύεται ότι το έργο είναι σύµφωνο µε την
οδηγία και την ΤΠ∆, διευκρινίζονται δε ενδεχόµενες επιφυλά-
ξεις που διατυπώθηκαν κατά τη διάρκεια εκτέλεσης των
δραστηριοτήτων και δεν έχουν αρθεί. Η βεβαίωση συνοδεύεται
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επίσης από τις εκθέσεις επιθεώρησης και ελέγχου που έχει
συντάξει ο οργανισµός στο πλαίσιο των καθηκόντων του, όπως
ορίζεται στα σηµεία 4.4 και 4.5.

7. Ο πλήρης φάκελος που συνοδεύει τη βεβαίωση ΕΚ ελέγχου
διαβιβάζεται στον αναθέτοντα φορέα ή τον εγκατεστηµένο στην
Κοινότητα εντολοδόχο του προς επίρρωση της βεβαίωσης ελέγχου
ΕΚ που έχει χορηγηθεί από τον κοινοποιηµένο οργανισµό και
επισυνάπτεται στη δήλωση ελέγχου ΕΚ που συντάσσεται από τον
αναθέτοντα φορέα για την αρχή ελέγχου.

8. Ο αναθέτων φορέας ή ο εγκατεστηµένος στην Κοινότητα εντολο-
δόχος του φυλάσσει αντίγραφο του φακέλου για όλη τη διάρκεια
χρήσης του υποσυστήµατος. Ο φάκελος κοινοποιείται στα κράτη
µέλη κατόπιν σχετικού αιτήµατος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΣΥΝ∆ΕΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΕΚΚΕΝΩΣΗΣ ΑΠΟΧΩΡΗΤΗΡΙΩΝ

Σχήµα 1

Σχήµα 2
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΣΥΝ∆ΕΣΕΙΣ ΣΤΟΜΙΩΝ ∆ΕΞΑΜΕΝΩΝ Υ∆ΑΤΟΣ

Σχήµα 3
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